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E e st k ö n n e. 

/ Se tundminne Iummala tcggudcst annab 
innimesstle mitmesuggust kassu; temma näitab 
kuidas armolinne Loja Ennast lomisft sees meile 
on awwalikkuks teinud, ja kallab meile fe#e 
tundmisst labbi auustamist, immetellcmist ja 
tanno süddamesst Iehowa Iummala sure tar-
kussc, woimusse ja hcldusse ül le; ncnda jaab 
innimcnne ikka targemaks, ja kindlamaks omma 
usso sees, sest et temma ikka ennam ja ennam 
hakkab tundma kuida Iummal kcik asjad wag-
ga targaste on seadnud, ja kuidas Temma kcik 
immclikkult üllespeab. 

Z Enne kui minna hakkan teile lomisftst juttus-
tama, tahhan, minna teid essitc meie Ma-ilm 
omma ossadega, se suur Ma-ilma-Merri ja 
Wenncma-riik dppctada tundma ; ja siis minna 
tahhan teid, minno armsad sobrad, selle ramato-
kcssega senna male wia, kus meie kallis Onnis-
teggia ellas, kus need Apostlid öppctasid, kus nccd 
Pca-wanncmad köndisid, kus Abraam, Tawct, 
Iesaia, Amos Iehowa Iummalast Mnnistasid. 



Keige essite on meil wähhä römo, kui meie need 
maad hakkame tähhele pannema, sellepärrast et 
need rahwas, kelle käes st ma on, Issandat 
Kristust ei tunne. Jerusalem, se kallis, on nüüd 
ühheks kolledaks Türki-ma linnaks jänud, ja 
temma tornidest kutsuwad Mahomedi Preestrid 
iggapääw wiis kord selle Prohweti auustajad 
kokko Jummalat palluma. 

.?. Sellepärrast minna tahhan teile, armsad 
luggcjad, sõbra polest, essite parrem sest maast 
sedda teie silmade alla wia, mis need innimessed 
mitte ci olle wõinud ärramuta / minna arwan se 
assi, mis suur Jummal ma-ilma peäle on lo-
nud, ja mis meie keik kokko lominne olleme 
nimmetanud; ja pärrast sedda minna tahhan 
— kui se selle sure Jummala tahtminne on — 
ka sedda maad ja need innimessed seal, teile 
öppctada tundma. ? 

T a l l i ü n a s , , %*#&& . 

6. >eht<ku päwal 1842. 

Eesti-ma rahwa 
tru söbber. 

* 



^fla-üma htya ja temma jaud. 
/ M a - i l m on üks suur ümmarkorne /a kindel 

kuul, üllewalt poolt wähhä mäggine, ja kahhe 
wastastikko polede peäl nattukenne kokkowautut, 
nenda kui üks pommeranse-oun. Et ma ilm kuli 
wisi ümmarkorne on, näme keigeessite sest: kui 
meie ühhe pitka tee peäl ühhe kõrge asja, kas 
mae ehk torni liggemale same, näme essite agga 
se keige kõrgem ots, ku»' meie ikka liggemale same, 
siis näme need kõrged asiad ikka ennam ja ennam, 
ni kaua kui meie pärrast wimaks keik ülle ültse 
näme. — Seddasamma näme ka merre kaldas, 
kui üks laew merrest ranna pole tulleb. Meie 
näme keige essite agga masti otsad ja pärrast kog-
go sedda laewa. 

?.Kui meie tahhaksime ma-ilma ümber reisida, 
siis meie peaksime, kui meie wõiksime ühtepuhko 
õtse tee peäl käia, wiis tuhhat ja nelli sadda penni-
koormad eddasi käima — on ni paljo kui kolm-
kümmend seitse tllhhat, kahheksa sadda wersta —. 
Nenda peaksime kolm aastad reisiina, kui meie 
igga päwa peäle wiis pennikoormad, ehk kolm küm-
mend wiis wersta arwame. 

H Mötteldakse et se keige ma-ilma wälja poolne 
ma olleks nisugguse tükkide sisse jäutud, mis üks 
pennikoorm pitk ja üks pennikoorm lai — ni 
suggune tük nilnmetakse neljanurgelinne pennikoorm 
— siis olleks keige ma-ilma peäl ühheksa millionid, 
kaks sadda ja kahheksakümmend kaks tuhhat, kuus 
s<#da nisuggused neljanurgelissed pennikoormad. 
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Meie kirjutame sedda surust weel numridega üllesse, 
sellepärrast et siis parrem meles on piddada: — 
9,282,«o« D pennikoormad —. 

L M a ilma peäl leiame kuiwa maad JO wet. 
Kui meie se koggo ma-ilm kolme jausse, /äggame/ 
siis on kaks ossa wet ja üks ossa kuiwa maad, 
wõi neist 9,282,600 • pennikoormadest ei tulle 
tais kolm millionid D pennikoormad kuiwa maad, 
ja neist on agga kaks millionid, kolin sadda ja kolm-
kümmend tuhhat O pennikoormad (2,330,000 • 
pennik.) kus peäl innimessed wõiwad ellada. Sest 
keigest maast on se ühheksas jaggo meie Wenne 
Keisri ma. 

.^Ma-ilma kuiwad jaud ei olle ühhes tükkis, 
meie leiame pissikessed ja sured jaud. — Need 
pissikessed jaud mis üksikud merrede sees on, nim-
metalse säred. Need suremad jaud, mis ühhes 
kous on, nimmetakse kindel-ma wõi ma-ilma ossad. 

£ Meil on wiis ma-ilma ossid. Agga kui meie 
tahhame teäda, Missugguse pole peäl meie need 
ossid leiame, peame essite teädma, Missugguse 
pole peäl need nelli taewa-kohhad: hommiko-, 
lõuna-, õhto- ja kesk ö-koht leida on. Need nelli 
taewa-kohhad nimmetakse ka: päwa tousmisse pool, 
lõuna pool, päwa loja minnemise pool, ja põhja 
pool. Seält kus pääw hommiko tõuseb, on hom-
miko-ma, temma wasto seisab õhto-ma; seisime 
silmadega hommiko pool, siis on meil parremal 
kael lõuna-ma, ja pahhemal käel põhja-ma. 

?. Need toitä ma-ilma ossid nimmetakse: 

Essiteks: Europa-ma. 
Teiseks: Asia-ma. 



Kolmandamaks: VLtwita - »na. 
Ncljandamaks: Ainerika-ma. 
Wiendamaks: Australia-ma. 

Europa,, Asia- ja Awrika-ma nimmetakse ka 
foffo: Manna ,na-ilm, selleparrast et innimessed 
need maad subba nelli tuhhat aastad enne meie 
Issanda Kristusse ma-ilmale tullemist tundsid ja 
nende peal ellasid. 

F.Amerika- ja Australia-ma nimmetakse jälle 
kokko: Uus ma- i lm, sillepärrast et Amerika-ma 
essite üks tuhhat nelli sadda ja ühheksa kümmend 
ja kaks aastad (1492) Issanda Kristusse sündi-
misse järrele on üllesleitud. Australia-ma agga 
nüüd hiljal aial. 

9. Essiteks: Europa-ma on se ma-ilma ossa, kus 
peal meie eitame, ja temma on se keige wäh-
häm ossa/ Temma on agga üks sadda ja 
wiiskümmend wiis tuhhat neljanurgelissi pen-
nikoormad suur, (155,000 Q penn) — kus 
peal ennam kui kaks sadda ja kuuskümmend 
millionid innimessi ellawad.(2eo,»oo,»00inn.) 

> Teiseks: Asia-ma seisab Europa-mäast wasto hom-
mikut ja on st keigesurem «na-ilma ossa, tem-
ma on kahheksa sadda kahheksateistkümmend 
tuhhat neljanurgelissi pennikoormad suur, 
(818,000 li! penn.) ja seal ellawad ennam kui 
wiis sadda millionid innimessi. (500,000,000 
inn.) Asia-maal on ka Ierusalemma lin. 

Kolmandamaks: Awrika-ma seisab Europa-maast 
wasto lõunat, se on se keige pallawam ma-
ilma ossa; temma on wiis sadda ja üks-
teistkümmend tuhhat p pennikoormad suur 
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(511,000 • penn.) ja seäl ellawad ennam 
kui ükS sadda nellikümmend millianid.inni-
messi. (140,000,000 mu.) S i in meie leia
me Egiptusse-ma, kust Moses, Jehowa kässo 
peäl, Israeli rahwast wäljawiis. 

Neljandamaks: Nende kolme ma-ilma ossade was-
tas, kuuli õhtuse külle peäl on Amerika-ma, 
temma on kahheksa sadda kuusteistkümmend 
tuhhat neljanurgelissi pennikoormad suur 
(810,000 Ĥ  penn.) ja seäl ellawad kolm-
kümmend kahheksa millionid innimessi. — 
(38,000,000 inn.) 

Wiendamaks: Nüüd on agga weel ja keige en-
namiste lõuna pool ma-ilma külle peäl, Ame-
rika, ja Asia-ma wahhel, paljo sured ja pis-
fokessed säred, nüüd hiljal aial üllesse leitud, 
ja need säred keik kokko tewad se wies ma-
ilma ossa wälja; se ossa saab nimmetud: 
Australia-ma; tedda nimmetakse ka: Louna-
I n d i a - m a ; temma on üks sadda wiisküm-
mend ühheksa tuhhat neljanurgelissi penni-
koormad suur, (159,000 Q penn.) seäl ei 
eila mitte ennam kui poolkolmat millionid in-
nimessi. (2,500,0«0 inn.) 

tD Keige nende ma-ilma ossade ümber on wessi 
ja se wessi lahhutab need ma-ilma ossad. S e 
wessi nende ma-ilma ossade wahhel nimmetakse 
merri, sellepärrast on meil ka merred mitmesug-
guste nimmedega. Mõnnel kohha! on merri seitse 
wersta süggaw, ja mõnnel kohhal ka nenda süg, 
gaw, et mitte ei wõinud wäljamöeta. 

/ /Nüüd minna tahhan teile ka neid merrede nim-
med õppetada tundma. Keik se wessi mis kindla 

< 



ma ümber on, jõutakse wie merrede sisse, selle-
/arrel meil on: 

Essiteks: Jäe -mer r i ; se jäutakse kahhe lauks: 
Põhja jäe-merri ja Louna jae-merri. Nende 
merrede sees leitakse jäe-tükkisi ni sured kui 
keik se Europa-ma. 

Teiseks: Ma-ilma-merri wõi Hommiko-merri, 
Asia, ja Amerika-ma wahhel, st iautatse 
kolme jäusse: l . Pöhja-merri, 2. Waggane 
merri wõi Keffminne merri ja 3. Louna-
merri. 

Kolmandamaks: Õhto-merri, Europast ja Awri-
kast õhto pool, Amerikast hommiko pool,.se 
jäutakse kahhe jäusse: Atlanti-merri ja At-
hiopi-merri. 

Nel/andamaks: Made-wahhelinne-merri, Asia-, 
^lwrika- ja Europa-ma wahhel, raiab wasto: 
Õhto-Asia-maad, Põhja-Awrika-maad ja 
Louna-Europa-maad. 

Wiendamaks: India-merri, raiab wasto Louna-
Asia-maad ja wasto Hommiko- ja Õhto-
merd. 

/ t . S e merre ossa, mis ennast kahhe kuiwa 
made wahhele tungib, nimmetakse: Merre-lähhe 
ehk nehm. Nisuggune merre kalda ossa, mis in-
nimessed kiwwist wõi puust on ehhitanud, ehk kal-
jo, mis lomissest merres ehk merre kaldal on, et 
laewad suurte tormide eest ennast wõiwad war-
jule hoida, nimmetakse saddamad. 

/ ^ N ü ü d meie tahhame ka Wenne-ma-riki nat-
tukeste tahhäle panna, et meie ka sedda riki õppi-
me tundma, kelle wallitsusse al meie ellame. 
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Wenne-ma-riik. 

Essiteks temma vaiadest ja surusstst. 
Wenne-rigil on kolmes ma-ilma ossas sured 

jaud, st on: Europa-, Asia- ja Amerika-ma sees. 

/ Wenne-ma poh/a pool raial on : Norwe/e-
wõi Norra-ma wõi wanna Rootsi-ma ja Põhja-
jäe-merri. — Hommiko pool raial on: Ma-i lma-
merri. Louna pool raial on: Hina-ma, Aral i , 
jerw, pri Tattari-ma, Kaspiki-merri, õttsowa- ja 
Must-merri, Türki- ja Galitsia-ma. — Õhto pool 
raial on: Türki-ma, Preisi-ma, Hommiko-merri, 
Rootsi- ja Norweja- wõi Norra-ma, mis ka 
Wanna-RootS nimmetakse. 

Wenne-rigi surust on: kolm sadda seitseküm-
mend wiis tuhhat, üks sadda ja seitsekümmend 
nelli O pennikoormad. (375,174 D penn.) 

' Sest tulleb arwada Europa-Wenne-ma peäle: 
seitsekümmend kaks tuhhat, kahheksa sadda ja kuus-
kümmend üks O pennik. (72,861 Q penn.) — 
Asia-Wenne-ma peäle: kaks sadda seitsekümmend 
kuus tuhhat ja kakskümmend D penn. (276,020 
D penn.) — Ja Amerika-Wenne-ma peäle 
tulleb arwada: kakskümmend nelli tuhhat Q pen. 
(24,000 Q penn.) — Meie Keisri'Herra kaes 
on ka keik st Pohla-ma kunninglik, temma on 
kaks tuhhat kaks sadda ühheksakümmend kolm G 
pennikoormad suur. (2293 Q penn.) 

Keige Wenne-ma rigi sees ellawad: kuusküm-
mend millionid, wiis sadda nellikümmend tuhhat 
innimesji. (60,540,000 inn.) 



Neist tullewad Europa-Wenne-ina peale lugge^ 
da: nellikümmend nelli millionid, wiis sadda nelli-
kummend tuhhat innimessi. (44,540,000 inn.) — 
Pohla-ma peäle: nelli millionid innim. (4,000,000 
inn.) 

Asia-Wenne-ma peäle: kaksteistkümmend mil-
lionid innimessi. (12,000,000 inn.) 

J a Amerika,Wenne-ma peale: wiiskümmend 
tuhhat innimessi. (50,U00 inn.) 

Üks sadda suggu rahwast on keige Wenne-
ma rikis. 

Keik need innimessed ellawad ühhe tuhhande 
kahheksa saa ja neljakümne linnade sees; (1840 
lin.) ja ühhe tuhhande kahhe saa ja kümne kind-
la ja pissukeste linnade sees; (1210 lin.) — keik 
kindlad söa linnad nimmetakse ka krepostid — ja 
kahhe saa kahhekümne seitsme tuhhande, nelja saa 
küllade ja perrede sees. (227,4»» küN. ja perr.) 

Neist linnadest tulleb Europa-ma riki arwata: 
üks tuhhat kuus sadda ja seitse; (1607 l.) neist 
pissokeste ja kindla söa-linnadest tulleb Europa-
Wenne-ma peale arwata: kahheksa sadda kaks-
kummend ja kolm; (823 kind. l.) neist külladest ja 
perredest tulleb Europa-Wenne-ma peäle arwata: 
üks sadda kuuskümmend ja seitse tuhhat. (167,000 
k. ja p.) 

Kui meie keik se ma-ilm kolme jäusse jäggame, 
siis on kaks ossa wet ja üks ossa kuiwa maad; 
neist 9,262,60» D pennikoormadest ei tulle mitte 
täis kolm millionid Q pennikoormad (3,000,000 
D penn.) kuiwa maad; ja neist on agga kaks 

» millionid, koJm sadda ja kolmkümmend tuhhat D 
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pennikoormad (2,330,000 • penn.) kus peäl in-
nimessed wõiwad ellada. Keige ma-ilma surus-
sest on se ühheksas jaggo meie Wenne Keisri 
riik. 

Keik Europa-Wenne-ma jäutakse neljakümne 
kubbermangul sisse: 

1. Moskwa-kubbermang, seal on Moskwa kub-
bermango - lin, mis ka essimenne Wenne-
ma pea-lin on, kus meie aulikkud Keisri 
Herrad ja Prauad iggakord sawad kroni-
tud, kui nemmad wallitsema hakkawad. 
Seal linnas ellawad kaks sadda wiis küm-
mend tuhhat innimessi. (250,000 ,'nn.) 

2. Smolenska-kubbermang, seäl on Smolenst 
kubbermango-lin, mis ka kindel söa-lin wõi 
krepost on. Seäl linnas ellawad kaksteist-
kümmend tuhhat innimessi. (12,000 inn.) 

3. Plesko-kubbermang, seäl on Plcskau kubber-
mango-lin. 

4. Tweri-kubbermang, seal on Twer kubber-
mango-lin. Seal linnas ellawad kaks-

. kümmend nelli tuhhat innimessi. (24,000 
inn.) 

5. Nowgorodi-kubbermang, seäl on Suur-Now-
gorod kubbermango-lin. Seäl linnas ella-
wad kümme tuhhat seitse sadda innimessi. 
(10,700 inn.) ' 

6. Olonetsa-kubbermang, seäl on kubbermango-
lin Petrosawodff. 

7. Arhhangla-kubbermang, seäl on Arhhangel 
kubbermango-lin. Seäl linnas ellawad 
kuusteistkümmend tuhhat innimessi. (16,000 
inn.) 
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8. Wologda-kubbermang, seäl on Wologda kub-
bermango-lin. 

9. Iaroslawe-kubbermang, seäl on Iaroslaw 
kubbermango-lin. Seä l linnas ellawad 
kakskümmend kahheksa tuhhat innimessi. 
(28,00» inn.) 

10. Kostroma-kubbermang, seäl on Kostroma kub-
bermango-lin. 

11. Wladimiri-kubbermang, seäl on Wladimir 
kubbermango-lin. 

12. Nishegorodi-kubbermang, seäl on Nishegorod 
kubbermango-lin. Seäl linnas ellawad 
kakskümlnend tuhhat innimessi. (20,000 
inn.) 

13. Tambowwi-kubbermang, seal on Tambow 
kubbermango, lin. 

IH. Rjäsanni-kubbermang, seal on Rjäsann kub-
bermango-lin. Seäl linnas ellawad küm-
me tuhhat innimessi. (10,000 inn.) 

15. Tula-kubbermang, seäl on Tula kubberman-
,go-lin, kus kolmkümmend wiis tuhhat in-
nimessi ellawad. (35,000 inn.) 

16. Kaluga-kubbermang, seäl on kubbermango-
lin Kaluga. 

17. Orela-kubbermang, seäl on Orel kubberman-
go-l in, kus kakskümmend wiis tuhhat in-
nimessi ellawad. (25,000 inn.) 

18. Kurska-kubbermang, seäl on kubbermango-lin 
Kurst, kus kakskümmend wiis tuhhat inni-
messi ellawad. (25,000 inn.) 

19. Woronesha-kubbermang, seäl on kubberman-
go-lin Worones, mis ka kindel sia-lin 
on, wõi Krepost. 

Need ühheksateistkümmend kubbermangud, mis 
meie praego olleme tähhele pannud, nimmetakse 
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ka keik kokko: Suur-Wenne-ma, se on Wenne-
ma põhhi. 

20. Peterburki- kubbermang, seal on Peterburg 
kubbermango-Iin, mis ka teine Wenne-ma 
pea-lin on, kus meie aulik Keisri Herra 
omma suggu-wössaga ellab. Seä l linnas 
ellawad nelli sadda wiiskümmend tuhhat 
innimessi. (450,000 inn.) 

21. S u u r Söme-kubbermang, seäl on Helsinge-
lin kubbermango-lin, kus ühheksa tuhhat 
innimessi ellawad. (9000 inn.) 

22. Tallinna- wõi Eestima-kubbermang, siin on 
Tall in kubbermango-lin, kus wiisteistküm-
mend tuhhat innimessi ellawad. (15,000 
inn.) Keige Tallinna-kubbermango surust 
on kolm sadda nellikümmend D pennikoor
mad, (340 Q penn.) kus peäl kaks sadda 
wiiskümmend tuhhat innimessi ellawad. 
.(250,000 inn.) 

23. Ria-kubbermang nimmetakse ka kiwwi-ma, 
seäl on Ria-lin kubbermango-lin, kus 
wiiskümmend nelli tuhhat innimessi ella-
wad. (54,000 inn.) Keige Ria-kubber-
mango surust on: kahheksa sadda wiisküm-
mend D pennikoormad, (850 Q penn.) 
kus peäl seitse sadda tuhhat innimessi el-
lawad. (700,000 inn.) t 

24. Kura-ma-kubbermang, seal on Mitau-lin 
kubbermango-lin, kus kolmteisikümmend 
tuhhat innimessi ellawad. (13,000 inn.) 

Need wiis kubbermangud nimmetakse ka: 
Hommiko-merre-kubbermangud, sellepärrast et hom-
miko-merri nende külge raiab. 

'wsw /mm. 
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25. Kiewe-kubbermang, seäl on Kiew kubberman-
go- ja kindel soa-lin, kus nellikümmend 
tuhhat innimessi ellawad. (40,000 inn.) 

26. Tsernigowe - kubbermang, seäl on kubberman-
go-lin Tsernigow, kus kümme tuhhat inni-
messi ellawad. (10,000.) 

27. Pultawa-kubbermang, seäl on kubbermango-
lin Pultawa, kus kümme tuhhat innimessi 
ellawad. (10,000 inn.) 

28. Karkowe-kubbermang, seal on Karkow kub-
bermango-lin, kus kahheksateistkümmend 
tuhhat innimessi ellawad. (18,000 inn.) 

Need nelli kubbermangud kokko niminetakst ka: 
Pissokenne Wenne-ma. 

29. Iekaterinoslawa-kubbermang, seäl on Ieka-
terinoslaw kubbermango-lin, kus wiiSteist-
kümmend tuhhat innimessi ellawad. (15,000 
inn.) 

30. Kersonne<kubbermang, seäl on Kerson kubber-
mango-lin, kus nelliteistkümmend tuhhat 
innimessi ellawad. (14,000 inn.) 

31 . Simweropola- wõi Tauria-kubbermang, seal 
on kubbermango-lin Simweropol. 

32. Bessarabia-kubbermang, seäl on Kisinew kub-
bermango-lin, kus kakskümmend wiis tuh-
Hat innimessi ellawad. (25,000 inn.) 

Need nelli kubbermangud nimmetakse ka kokko: 
Doona-kassakite-ma, wõi Launa-Wenne-ma. 

33. Wilna-kubbermang, seäl on Wi lna kubber-
mango-lin, kus nellikümmend wiis tuhhat 
innimessi ellawad. (45,000 inn.) 

34. Grodno-kubbermang, seäl on Grodno kubber-
mango-lin, kuS kümlne tuhhat innimessi 
ellawad. (10,000 inn.) 



35. Witebska-kubbermang, seal on Witebsk kub-
bermango-lin. 

36. Mohilewa-kubbermana, seäl on kubbermango-
ja kindel söa-lin Mohilew. 

37. Minska-kubbermang, seal on Minst kubber-
mango - lin. ^ 

38. Wolinia-kubbermang, seäl on Sitomir kub, 
bermango-lin. 

39. Podolia-kubbermang, seal on kindel sõa- ja 
kubbermango-lin Kaminik. 

40. Belostoka - kubbermang, seäl on kubberman-
go-lin Bialostok, kuF kuus tuhhat inni-
messi ellawad. (6000 ",'nn.) 

Need seitse wiimsed kubbermangud nimmetakse 
keik kokko: ä)hto- Wenne -ma. Need on keik 
Pohla-ma rigist wõidetud. 

Asia-Wenne-ma sees on kakskümmend nelli 
kubbermangud: 

1. Sihrwanne-kubbermang. 
2. Armenia-kubbermang. 
3. Melitena - kubbermang. 
4. Grusia-kubbermang. 
5. sagestana-kubbermang. 
6. -Serkessia - kubbermang. 
7. Awhasia - kubbermang. 
8. Kaukasia-kubbermang. 
9. Astrahana-kubbermang. 

10. Saratowa-kubbermang. 
11. Orenburga-kubbermang. 
12. Kasana-kubbermang. 
13. Wejätka-kubbermang. 
14. Permi-kubbermang. 
15. SimbirDka-kubbermang. 
16. Pensa-kubbermang. 
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Nüüd tulleb Siberi-ma, kus sees kahheksa 
kubbermangud on : 

1. Tobülska-kilbbermang. 
2. Tomska-kubbermang. 
3. Ieneiftiska-kubbermang. 
4. Irkutska - kubbermang. 
5. Omska - kubbermang. 
6. Iakutska - kubbermang. 
7. Ohotska, kubbermang. 
8. Kamsatka-kubbermang. 

Amerika-Wenne-ma sees on agga kolm aino-
kest linnad. 

1. Aleksandria-lin. 
2. Sitka-lin. 
3. Uus Arhhangela-lin. 

Eddespiddi minna lodan, kui suur armolinne 
Jummal terwist /'« ello-päiwi annab, jfn kui teil, 
minno arinsad lugge/ad, se ramatokenne mele jar-
rele on, weel ennam sest keigist räkida, kellega 
minna nüüd lühhidalt ollen hakkanud. Minna 
sowin teile, nenda kui üks tru söbber, et need tun-
nid, mis teie selle ramatokesse jures wiwitate, 
teile kauniste ja kassolikult peaksid arrakaddulna, 
minnule süddame rõmuks, ja teile aialikkuks ja 
iggaweseks kassuks., 

Lomiöft öpp. iam. 
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Lominne. 

SCtil asjad, mis Iummala tahtmisse jarrel 
meie ma-ilma peäl on, nimmetame, keik kokko 
woetud, lominne, ni kui: tuul, tulli, wessi, muld, 
kiwwid, taimed, lo/uSftd ja innimesftd. S e selle-
tus leigest neist lomisse-asjadest nimmetakst: lo-
misse-öppetus ja lomisse - jutlustaminne. 

Õlleks kellegil aega ja lusti, ööd ja pawad öp-
pida ja nõuda, siiski temma ei saaks mönnel aas-
tal walmis, keik luggeda ja meles piddada, mis 
teised innimessed lomiSse sees on tähhele pannud; 
ja weel wahham temma saaks walmis, issi keik 
wadata ja tahhele panna. 

Et meie kül keik ei woi õppida, siiski meie 
peame nenda paljo sest õppima, kui agga ial woi-
me ; — ja sedda ka lapse pölwist jubba — ja se 
nattukenne on jubba kül, meile auustamist, imme-
tellemist ja tänno süddamesse kallata selle sure 
moiStusse, woimusse ja heldusse eest, misga suur 
ja armolinne Iummal Ennast lomisse sees meile 
on awwalikkuks teinud. 

Sest Iehowa Iummal olli kül maast wal-
mistanud keik suggu ellajad wälja peäl ja keik 
linnud, mis taewa a l , ja olli neid inniinesse 
jure saatnud, et ta saaks nähha, kuida temma 
neid piddi nimmetama; ja kuida se innimenne 
iaga ellawa hinge piddi nimmetama, nenda 
piddi temma nimmi ollema. i Mos. 2, 19. 
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Sellepärrast peab innimenne igga ella/ale 
ühhe nimme andma; agga selle jures temma 
peab omma mõistust prukima, nenda kui S a -
lomon, kes rakis puist, feedripuust, mis Libanoni 
peäl, «'sopist sadik, mis muri kül/est tõuseb: ja 
ta räkis lojustest, ja lindudest, ja sest mis ro-
mab, ja kallust, i Kun. 4 , 33. 

Kui meie keik asjad, mis ma-i lma peäl on, 
oige hakkame tähhele pannema, siis leiame, et 
need mitmesuggused ellajad, rohhud, taimed ja 
kiwwid omma seltside sees ühhe teisega suggulas-
sed on. 

Nenda tewad siis mitmesuggused seltsid, mis 
ühhe teisega keige ennam ühhe sarnatsed on, üks 
suggu, ja mitmesuggused suggud tewad jälle üks 
seadus; ja mitmesuggused seädussed tewad kokko 
üks riik. 

Teie pannete tähhele, et kotkas ja lõukoer kül 
mollemad ellajad on, ja sellejärrele ühhe sarnatsed 
on, ja ühhe rigi al seisawad; agga kui meie neid 
hakkame õige liggidalt tähhele pannema, siis meie 
leiame, et nemmad õige ühhe sarnatsed ei olle. 
Kotkas on jo üks lind ja lõukoer on üks imme-
taja ellajas, sellest on nüüd mollemad teisest seadus-
sest; — lõukoer on immetaja ellajatte seädussest, 
ja kotkas linnude seädussest — et nemmad kül 
ühhe rigi al seisawad. Kehha lodusse järrel on 
lõukoer ennam hirega ja kotkas ennam tuikessega 
sarnane, kui lõukoer kotkaga; sellepärrast seisab ka 
lõukoer hirega ühhe seadusse al , nenda kui kotkas 
ja tuikenne jälle ühhe teise seädusse al seisawad. 

Agga lõukoera ja kassi wahhel teie wõite jälle 
leida, et nemmad igga wisi omma kehha ja liik-

2 * 
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inede lodusse järrele ennam ühhe sarnatsed on, 
kui lõukoer ja hiir, nenda on ka kotkas ennam 
kulliga, kui tuiga ühhe sarnane; sellepärrast on ka 
lõukoer kassiga ühhest suggust, nenda kui kotkas ja 
kül ühhe teist suggust on, et nemmad keik kül 
ühhest seadussest ja ühhest rigist on ; — lõukoer ja 
kas on kiskuja ellajatte suggust, agga immetaja 
ellajatte seadussest, ja ellajatte rigist; kotkas ja 
kül on kiskuja linnude suggust ja linnUde seadus-
sest, agga ellajatte rigist. — 

Keik lominne, se on keik naggewad asjad ma, 
ilma peäl, jäggatakst kolme riki, ja need rigid nim-
metakse: Essiteks: Ellajatte-ri ik; teiseks: Taime-
de-ri ik, ja kolmandamaks: Kiwwide-riik. I gga 
riik jäggame jälle seadusse sisse, ja igga seäduS 
jälle suggude sisse, ja need suggud jäggatakst jälle 
seltside sisse. — Nenda wisi meie peame need 
mitmesuggused ellajad, taimed ja kiwwid jäggama, 
muido meie ei wõiks mitte neist ilmaütlemata 
sure hulga asjadest, mis se suur ja armolinne 
Jummal keik ma-ilma peäle on lönud, arro egga 
wahhet leida. 

Ellajatte - riit 
jäggame kue seädusse sisse: Essimessi nelli sea
dusse sees on ellajad, kellel südda, werd ja selja-
rood o n ; nende teiste kahhe seädusse sees on ella
jad, kellel südda ja selja-rood ei olle. Nende ella-
jätte hulkas, kellel südda ja selja-rood on, 

on essimenne seadus: Ilnmetajad ella
jad. 
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Teine seadus t Linnud. 

Kolmas seadus: Külma werrega ella-
jad. 

Neljas seadus: Kallad. 

Need ellajad, kellel südda ja selja-rood ei õlle, te-
wab need kaks wiimstd seadussed: 

Wies seadus: Puddo-ellajad. 

Kues seadus: Ussid woi pehlne keh-
hadega ellajad. 

Taimede - r i ik , 

jäggame, nenda kui Pühha-kirri meile sedda õppe-
tab, sest et Moses neid /ubba nenda /äggas, — 
(kui meie loeme: i Mos. i l , 12. „ I a Iummal 
ütles: Ma tärkago noort rohto ülles, rohhud, mis 
stmet kandwad, wiljalissed puud, mis wilja kand-
wad, omma suggu järrele, kus temma seme sees 
on, Ma peäl; ja se sai nenda. J a Ma aias 
noort rohto ülles, rohhud mis semet kandwad om-
ma suggu järrele, ja puud mis wilja kandwad, 
kus nende seme sees, omma suggu järrele. J a 
Iummal naggi, et se hea olli.") — kolme stä-
dusse sisse: 

Essimenne seadus: Rohhi. 
Teine seadus: Rohhud, mis stmet 

kandwad. 
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Kolmas seadus: Wiljalissed puud, 
niis wilja kandwad, kus telnma 
stme sees on. 

Kiwwide - riik. 

Keik kiwwid ma„'lma peäl jäggatakse olnma ol-
lemisft järrele nelja seadusse sisse: 

Essimenne seadus: Mullased kiw-
wid. 

Teine seadus: Solased kiwwid. 
Kolmas feckdus: Kiwwid, mis pöl-

tewad. 
Neljas seadus: Kiwwid, mis ennast 

lassewad sullatada. 
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Enne agga, kui meie neist taimedest ja kiwwi-
dest weel ennam hakkame räkima, tahhame essite 
eNa/ad nende suggude järrele ja parrast nende selt
side järrele õppima tundma. 

Essimenne seadus: 

Immetajad ellajad. 
Need towad poega ellawalt ilmale, ja imme-

tawad neid. Nende werri on punnane ja soe, 
ja nendel on üks südda kahhe kambriga. Keige 
ennamiste on need nelja jalladega. 

Immetajad ellajad on omma kehha lomisse 
. järrele need keige täielikkud ja tuggewamad ella-

jad. J a innimenne saab issi omma kehha jär-
rele, — mis ükskord surno hauda peab minne-

' ma, — nende seädusse alla arwatud! Mönningal 
nende «'minetaja ellajatte jures leiame meie ka 
üht mõistust, mis innimesse mõistust häddistad; 
nenda kui elewanti ja mõnne teiste jures. — Kas 
minna nüüd ka weel pean ütlema, et innimenne 
paljo ennam on kui lojus? Mõtle, minno armas 
söbber, mikspärrast suur armolinne Jummal inni-
messi ma peäle on lönud: et temma peab wallit-
sema ellajatte, ja keige ülle, mis ma-ilma peäl 
on. Jehowa Jummal walmistas sedda innimest 
mullast, nenda kui Teinma ka need ellajad wälja 
peäl mullast walmistas; agga Issand Jummal 
puhhus innimessele ninnasse ellawat õhko; nenda 
sai innimenne ellawaks hingeks; se tähhendab ni 
paljo, et innimenne peab iggaweste ellama. J n -
nimenne on sellepärrast kül parrem kui üks ella-
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jai, et temmal mõistust on, agga sellepärrast on 
se ka üks suur häbbi, kui mõnne innimessel pea-
me ütlema: sinno hobbone wõi koer näitab en-
nam inoistust kui sinna. — Agga, se öige inni-
messe üllendaminne ülle ella/atte on se, et tenima! 
üks hing on, mis seatud on ükskord önsaks sada, 
ja et temmal üks kehha on, mis ükskord surno 
hauast üllestõuseb. Kido wäärt on se, kes sedda 
tähhele panneb ja selle ülle järrele mõtleb, ja süd-
dame römoga selle sure päwa peäle wõib lota, 
kui Issand Kristus Ennese wõimust ja surust 
ineile ükskord ilmutab. Agga nüüd meie tahhame 
essite Jummala lomisstst õppida, kui kaunis Tem-
ma jubba siin ma-ilma peäl, meile on igga ellaja 
ja taime sees Ennast awwalikkuks teinud. 

148. Laul. 

„Kiitke Iehowat teie, kes taewas ollete, kiitke 
Tedda üllewel.kdrgcs!' 

^Kiitke Tedda keik Temma inglid! kiitke Ted
da keik Temma sdawacd! 

^Kiitke Tedda paike ja ku! kiitke Tedda keik 
walgusse tähhed! 

^Kiitke Tedda taewaske laewad! ja keik wes
si, mis ülle tacwaste on ! 

„Ncmmad peawad Jehowa nimme kiitma, 
sest kui Temma olli kastnud) siis on 
nemmad lodud. 

„ I a Temma on neid pannud seisma, ikka ja 
iggaweste^ ja on seadmist teinud, ja üks-
ki ei tahha stllc ülle. 
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„Kiitke Iehowat teie, kes ma peal A e , 
wallaskallad ja kcik stggawusscd! 

„Tu l l i ja rahhcd, lummi ja uddo, suur kange 
tuul, mis temma sauna jarrele teeb! 

„Mäcd ja kcik mäekingud, wiljalisscd puud 
ja kcik seedrid! 

„Metsalissed ja kcik lojuksed, romajad ja t i -
wadega l innud! 

„ M a kunningad ja keik rahwas, würstid ja 
kcik ma - ilma kohtomoistjad ! 

„Nored mehhed ja neitsid ka, wannad ja 
. norcd! 

„Need pcawad Iehowa nimme kiitma, sest 
Temma nimmi on ükspäinis kdrge; Tem-
ma suur au on ülle ma ja tacwa! 

„ I a Temma on sureks tõstnud ühhe sarwe 
omma rahwale, kitust kcigile oMma wag-
gadclc, Isracli lastele, selle rahwale, kes 
Temma liggi on. Halleluja l" 

Teine seadus: 

L i n n u d . 
Nemmad munnewad ja neil on kaks tiwad. 

Nende werri ja südda on nenda sainmoti kui 
immetaja ellajattel. 
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Kolmas seadus: 

Külma werrega ellajad. 

Nendel on agga üks süddame kamber, ja pün-
nane agga külm werri. Muist neist on nel/a jaU 
ladega, muift neist on maddud, keik ellawad ni 
heaste wee sees kui kuiwa ma peäl. Nendel on 
hingamisse tarwis üks kops, nenda kui immetaja 
ellajattel ja linnudel on. 

Neljas seadus: 
K a t l a d . 

Nendel on külm werri ja üks süddame kam
ber, nenda kui linnudel ja külma werrega ellajat-
tel, agga kopso neil ei olle, ja sellepärrast nemmad 
ei wõi mitte muud kui wet hingada, ja sellepärrast 
nendel on need kiddemed. Jalgu neil ei olle, ag-
ga oimud. 

Nüüd tullewad need ilma süddameta ellajad, 
mis nende kahhe wiimse seadusse sees seisawad; 
punnast werd neil ei olle, waid walglane limma. 

Wies seadus. 
Vuddu - ellajad. 

Nendel on ennamiste kuus jalga. Nemmad 
moondawad ennast üks kord wõi weel ennam ello 
sees, enne kui nemmad omma täielikko kehha sa-
wad. 
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Wähh id , messilaSsed, sippelgad, seäsed, kärb-
sed, ömblikkud, sittikad, põrnikad, liblikad, maokes-
sed ja keik nisuggused ellajad, kellest ilmaütlemata 
paljo ma-i lma peäl on, nimmetakse keik kokko: 
Puddu-ellajad. 

Kues seadus: 
Ussid wõi pehme kehhadega 

ellajad. 
Nendel ei olle jalgu, ja nemmad ei moonda 

ennast mitte, surem hulk neist on limmast kehha-
dega. 

Nenda wisi sawad keik ellajad ma , ilma peäl 
omma kehha-lodusse järrele seädusse siSse jägga-
tud. 

Nenda mitmesuggused nüüd need ellajad on, 
nenda mitmesuggune on ka nende toidus, ja nen-
de üllespiddaminne. Nemmad ellawad rohhudest, 
juredest ja wiljadest, ehk ka teiste ellajatte mun-
nadest ja lihhast. Muist ellawad ma sees, muist 
ma peäl, ja weel mönningad ellawad wee sees. 
Minningad wõiwad ka ni hästi wee sees kui ma 
peäl ellada, ja mönningad ellawad koggoni pu ok-
sade peäl. 

Issand Jummal on keik ellajad, kes ma-i lma 
peäl on, innimesse wallitsusse alla pannud, ja on 
temmale mõistust annud kuida temma neist ennesele 
wõib kasso sada, agga innimenne ei pea mitte wal-
latumal wisil nendega ümber käima. 



Neile, kellele need sannad: K iwwi - r i ik, 
E l l a j a t t e - riik ja T a i m e d e - r i ik weel 
tundmata on, tahhan minna selletada, et keik 
Jummalast lodud asjad sellepärrast rigide alla 
jaggatakse, et keik se ma-ilm Jummala riik on, 
ja kiwwid, ellajad ja taimed koggo se ma, ilma 
laitwad. — Taimed nimmetame meie keik, mis 
agga ial maast ülleskaswab. 

E s s i m e n n e 
wõi 

immetaja ellajatte seadus 
jäggatakse wie suggusse: 

Essimenne suggu: 
Ilnmetajad ellajad kattega wõi ahwide 

suggu. 

Teine suggu: 
Immetajad ellajad, kelle jallad nahhaga 

kokkokaswanud, nenda kui nahk-hirel. 
Kolmas suggu: 

Immetajad ellajad kappadega. 
Ne l jas suggu: 

Ilnmetajad ellajad kabjadega. 

Wies suggu: 
Ilmnetajad ellajad uiulnisse jalladega ja 

oilnudega. 
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Nende wie suggu al meie leiame jälle paljo 
seltsid, nüüd meie ei tunne ennam kui wiis sadda 
ja seitsekümmend immetaja ellajatte seltsi. 

Immetajad ellajad towad innimessel paljo 
kasso: Pöllo kündja ei wõiks mitte need sured 
põllud harrida, kui hobbone ja härg temmale ab-
biks ei olleks. Kui wähhä kannaks pöld wil ja, 
kui meil ei olleks sõnnikud peäle panna. Mei l 
ei olleks mõnda kaupa, mis wõera made seest tu-
akse, kui meil ei olleks rammusad hobbosed, ja kui 
wõeral maal waestel rahwal ei olleks eeslid olle-
wad. t Koer walwab kodda ja war ra ; temma on 
te peäl omma perremehhe kaitsja, >ja ta lasseb 
omma ello temma eest hirmsa sure rio sees. J a 
kui tarwis prugib kül ja karjane koera, kui nem-
mad tedda on heäste wälja õppetanud. 

Agga nüüd, minno armas luggeja, arwa isse 
ükskord järrele, kui suurt kasso immetajad ellajad 
ülle sedda innimestele weel towad. 
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Essimenne suggu. 

Fmmetajad ellajad nelja lättega, 
wõi 

a h w i d e suggu. 

I. Ahwid. 
Ahw on üks wägga maias, weider ia tigge 

loom, temma on omma kehha lomisst järrele, kel-
ge ellajatte seltsist, keige ennam innimessega ühhe 
sarnane. Nelja lättega suggu nimmetakse Ahwid 
sellepärrast, et nende esssmeSsed jallad nenda kui 
innimesse kae-warred seätud on, ja nende külges 
on ka sõrmed; — nende taggumissed jallad on 
ka nen''a seätud, Jut innimesse jallad. — Ahwi 
kassi o,l ouuna seädusse järrele, pool kui innimes-
se jalg, pool kui innimesse kassi., Ahwil ei olle 
mitte pöial nenda kui innimessel, essimisse sörme 
wasto ligutaw, waid temma seisab nendasammoti 
kui meie suur wärwas jalla külges, llks kulus 
lomisst tähhelepanna ütles: Ahwil ei pudo 
muud kui st pöial, siis olleks temma ni tark kui 
innimenne. Kui temma omma pöial ja omma 
essimenne sõrm wõiks kokko panna, siis temma 
wõiks pärrast wimaks ka ni sammoti keik tehja, 
kui innimenne, ja selle, järrele peaks temma ka 
nenda tark kui innimenne jäma! Agga sinna ar-
molinue Jummal! missuggune riwato, nurjato 
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innimesse kuio temma siis olleks. Meie tahhame 
Jummalat tännada, et se mitte nenda ei olle, ja 
nüüd Ahwile se essimenne paik immetaja ellajatte 
alla sowida. 

S e on se ellajas, kedda Salomoni kauba-
laewad Ophiruste-maall — se on Awrika,ma — 
Kanaanase töid; kui meie loeme essimesses Kun-
ningatte ramatus 10. peatük. 22. salm.: Sest 
kunninga! ollid Tarsisi laewad merre peäl, I rami 
laewadega; ükskord kolmes aastas tullid need 
Tarsisi laewad ja töid kulda, ja höbbedat, ele-
wanti-luid, ja merre-kassid ja waua-lindo. J a 
2 Aia-ramat 9, 2 1 . : Sest kunninga laewad käi-
sid Tarsisis Urami sullastega, ükskord kolmes 
aastas tullid need Tarsisi laewad, ja töid kulda 
ja höbbedat, elewanti-luid ja merre-katsid ja 
waua-lindo. 

Pawianid, Määrkassid ja Makid nimmetakse 
keik kokko wõetud: Ahwid, et nemmad kül keik 
mitte Ahwid ei olle, ja üks suur wahhe ühhe 
Ahwi ja Pawiani wahhel on, ja üks weel surem 
wahhe on Pawiani ja ühhe Määrkassi wahhel. 
Sest et nemmad ühheteiftga koggoni sarnatsed ei 
olle, ja neil on mõllemil ka isse omma issa-ma. 

Ahwid, Pawianid ja Makid ellawad agga 
wanna ma-ilma ossa sees; — meie teame jubba, 
et Europa-, Asia- ja Awrika-ma wanna ma-ilma 
ossa nimmetakse — Määrkassid on agga ue ma-
ilma wõi Amerika-ma sees koddo. Keigel on kül 
nelli kät sõrmedega, agga keigel ei olle mitte 
ühhe suggused pead, ja mitte ühhe suggune nao-
ja ihho, lominne. Nende ilma sabbata ahwide! 
on ommetegi nattukenne innimesse näggo; sabbaga 
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ahwidel wahhäm, ja määrkassidel ja matidel ei 
õlle koggoni innimesst modi näggo. Määrkassidel 
ja Makidel ei õlle ka mitte palle-taskud. 

Nendawisi on kahhesuggused Ahwid, sabbade, 
ga ja ilma sabbata. Urangutangul, pitka kae-
warrega ahwil ja nende teiste Ahwidel ei õlle 
mitte siibbad; Makidel woi Abbe-kraedel on sabbad. 

Surusse ja lomisse jarrel ei õlle Ahwid mitte 
ühhesuggused. Mönned Ahwid on ni sured kui 
orrawad ja nenda jawad need seltsid ikka suremaks 
ja suremaks, ni kaua kui nemmad taie mehhe 
surusstks sawad. 

Nemmad ellawad keik Asia- ja Awrika-maal 
nende made sees, kus keige pallawam on. Nen-
del on"hal-prunid karwad ja pea kulges palle-
taskud; nemmad söwad rist ja hirsi, sitronid, 
pommeransid ja pähklad, ja muido weel keik suggu 
walja-, aia- ja pu-wilja; nemmad jowad wel, ül-
lul, piina ja ka maggusat jodawat wina, kui nem-
mad sedd«' agga katte sawad; ja nemmad kanna-
wad igga aasta ühhe pöia ilmale ja sawad kahhe-
kümnest nenda kaua kui neljakümne aastaseks. 

Nemmad ellawad perrekonna kaupa ühheskous, 
ja kogguwad tuhhande wisi, woi keige wähhemast 
mitto sadda ühte seltsi metsade sees, nenda et igga 
ahw omma perre jure ennast hoiab. Nisuggust 
ahwi-perre sees ellawad nemmad wagga truiste 
wallitsusse al. Nendel on omma pea-wannemad, 
kelle öppetust nem«nad kartwad. Nemmad koggo-
wad ennast ja peawad kokko nõud, ja paimenda, 
wad ennast, woi seiswad üks teist eest. Nemmad 
ailawad teine teist, tewad ossalikkult söma-aidat, 
pannewad wahhid walja, ja wahhetawad ennast 
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wahhi seismisse jures; nemmad nuhtlewad ka 
neid, kes huletumad on olnud, jn riidlewad ühhe 
teisega. Kui nemmad ühheskous kükkitawad, siis 
nemmad mitte üks silmapilk waid ei olle, waid 
ühtepuhko,praggistwad, kui peaksid kes teab kui 
paljo teine teisega räkima /a jutto aiama; tantsi
wad, hüppawad, taplewad, maadlewad, jooksewad 
kui kassid kribbinal puust ülles ja alla; kiguwad 
okste peäl, lepiwad kiwwikessi wette ja kui need 
hästi plumpsiwad, siis on neil kissa ja lust lahti; 
lükkawad teine teist jökke, suplewad ja tewad 
immet. , 

Emmased ahwid kannawad o»nlna pöiad selja 
peäl, peaaego ni sammoti, kui mõnnikord innimes-
sed omma lapsed selgas kannawad, poeg wõttab 
emma ümber kaela kinni, ja peab ennast omma 
taggumiste jalladega pusa külges kinni. Kui em-
ma omma poega tahhab immetaga, siis wõtta* 
wad poega katte peäle ja pannewad neid ni sanl-
»noti rinna jure kui' innilnenne. 

Ahw seisab omma mele, omma teggude ja 
omma kuio polest, otse selle wahhe peäl, ,nis suur 
Jummal innimesse ja mõistmata lomade wahhele 
on jätnud; temma teeb mõnda, mis nenda näi-
tab, kui olleks temmal ka Pissut innimesse arrust 
ossaks antud; agga teisest kohhast aiab jälle om-
ma teggudega sedda walleks, ja näitab selgeste, 
et temma ni samma mõistmata on, kui need tei-

. sed loulad, kedda Jummal innimesse alla allan-
danud. 

Ahw on püsti Warras, temma sööb ja joob 
ja kannab keik ärra, mis temma agga näab ja 
leiab, ja rikkub keige ennamiste paljo ennam weel, 
Lomissc ipp. lam. 3 
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hü temma warrastad ja sööb. Temma on suur 
kelm, ei Wata mitte enne, kas se risi- ja hirsi-
kõrs ka jubba küps on, kui temma tedda walia-
kissub — ei! — temma agga kissub ikka peäl ja 
watab pärrast — ja kui se mitte temma mele 
järrele ei olle, siis tenima wiskab tedda ärra. 
J a nenda wisi temma teeb mitto kord mõnne 
seltsimehhea ühhe ö sees õige sure risi- wõi hirsi-
põllu laggedaks. 

J a kui nemmad nenda wisi omma toito sisse 
korjawad, siis nemmad on wagga kawwalad ja 
hoidlikkud. Nemmad pannewad wahhid wälja, 
ja pannewad keige peäle wägga tähhele, mis 
nemmad näwad ja tulewad. Kui nemmad risi 
körre wälja kissuwad, siis wõttab iggaüks omma 
katte üks paar kört, ni sammo paljo kaendla alla, 
kaks wõi kolin kõrred suhhu, ja siis nemmad büp-
päwad taggomisse jallade peäl omma sagiga ärra, 
lähhäwad ühhe pu peäle ja söwad sedda seäl 
ärra. Hakkatakse neid agga järrele aiama, siis 
lassewad keik mahha kukkuda, mis nendel käes ja 
kaendla al on, sellepärrast et nemmad siis par-
rem wõiwad jooksta, ja lippawad sellega, mis 
nendel suus on, häkkiste ärra. 

Kui nemmad tahhawad waraale minna, ja 
üht wil ja-pu aeda tühjaks tehja, siis nemmad te-
wad sedda nenda wisi : Keige essiteks nemmad 
läkkitawad ühhe pioni wälja, kes ühhe pu õtsa 
peab ronnima, ja ümberringi keik tähhele panne-
ma, ja watama, kas nendel mitte kuski poolt kim-
butust ei sünniks. Kui temma hädda ei märki, 
siis temma annab üks märk teistele kisstndamisse 
läbbi, ja wata, nüüd tullewad hakkitselt keik tem-
ma kamratid. Kaks, kolm wõi kuus ronniwad 



Sellepärrast, et o(jtt>ibe jauate tulatt nisug
gused 'lahtid wärwad on, kui nende kae sõrmed, 
ja nendel ka kandu ei olle, nenda kui innimessel, 
ööldakse: ahwide! on nelli kat. 

Nüüd arwage ükskord, armsad sobrad! need 
ahwid sawad Hindu-rahwadest — mis teie selle 
jures arwate? — nenda kui Jummalad kummar-
dadut! — Nendel sawad kirrikud ehhitud; wan-
nade ja haigede ahwide! sawad hospitalid ehhi-
tud ; ühte ahwi ärratappa arwatakse surma patto 
ollewad. Guseratase — mis üks poolsaar I m 
dia-merre külges on, kus peäl wiis millionid inni-
messi ellawad — tullewad ahwid troppi wisi l in, 
nade sisse, ja need India-rahwas annawad nen-
dele risi, hirsi ja keik suggu pu-wilja. Sellepar-
rast on ka need metsad hommiko India-maal tais 
chwisi, nenda et ahwide tembude parrast, mis 
nemmad ühte puhko seäl tewad, õige waewalinne 
nende metsade läbbi reisida on. Ka Hina-maal 
sawad ahwide-kuiud Jummala wisi auustud. 

Minna tahhan teile räkida ühhest abba-Ium-
mala kino teQQiafi Kantoni linnast, se on Hina-
ma raia-lin, kus ka paljo Europa-ma rahwas 
ellawad, kuida temma Hina awiftde sees omma 
kaupa kuulsaks teeb ja kidab, nende sannadega: 
Minna Ahen - T e u - G h i n - G h e n ollen selle 
kuulsa ja lidetud abba- Jummala kuio teggia: 
Koap - B o i - R o h h e - G h i n - G h e n i pöia-
poeg, kes allati püdis, sedda targa Jummala te-
nistust tagga nõuda, ja Keisri, Kunningade ja 
Vürstidest sai kõrgeks petud ja auustud, kes 
nende kirrikud ja maiad kuiudega täitis. Selle-
samma wagga tenistusse läbbi pallun ka minna 
allandlikkult.tõõd. — Minna tahhan teie hea so-
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wimisse järrele keik suggu kuiud igga wisi tehia, 
kahheteistkümne jallasest ni kaua kui Pawiani 
surusseks, olgo ahwid ehk muud oälad ella/ad, ui 
hirmsad, kui agga woib möttelda, innimessele kar-
tust ja auustust, sisse andma; minno kaup on hea 
ja hind alw. Uks Urangutang kolme jätta kör-
gone maksab seitse sadda taalrid, ja hüppamisse 
wisil kahheksa sadda taalrid; üks koera-pea kaks 
sadda taalrid, pitkali olles sadda wiiskümmend 
taalrid. Marmorri-kiwwi, kaljo-kiwwi, rauda ja 
waske on minnul ennest! selle jure. 

Armsad sobrad! palluge Iummalat nende 
kolme saia kuekümne millioni pagganatte, woi 
abba-Iumlnala kummardajatte eest, ja nende tös-
sist ja iggawesse Iummala kulutajatte eest, agga 
neid on weel wagga wahha nende hulkas. 
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pu peäle ja «õppiwad keik wilja pu peält ärra, 
ja wiskawad keik nende kätte, kes pu al seisawad. 
Teised astuwad keik ühhe reasse, nenda et ikka 
kuus wõi seitse ssilda teine teise wahhel wahhet 
jättawad; need, kes pu al seisawad, wiskawad 
p u , willi essimisse kätte, se wiskab teise kätte, tem-
ma jälle kolmanda, se jälle neljandama kätte, ja 
nenda lennab pu-wi l l i teine teise järrele sure us-
sinussega werst ehk wersta poolteist selle wiimse 
kätte, kes keik hunnikusse panneb, senniks, kunni 
warga perre wargalt taggasi jõuab, ja sedda, mis 
risunud söma hakkab. Nenda nemmad pole tun-
niga suurt wi l ja-pu aeda tühjaks teggewad, ja 
sedda, mis ärrawiwad, kaugele toimetawad. 

Nenda kaua, kui nemmad sedda tewad, seisa-
wad iggapool wahhid. Kui nüüd jäägrid tulle-
wad nende peäle ja wahhid ei olle nendele mitte 
märki annud, siis nemmad jooksewad ärra hirmsa 
sure karjumise ja wägga sure taplemissega, selle 
ülle, et need wahhid nenda holetumad on olnud-; 
ja mõnnikord se juhtub ka, et nemmad omma tul-
lise wihha sees nisuggused holetumad wahhid sil-
mapilgnl kärristawad tükkiks katki. 

Ellawad ahwid on wägga rasked püda, sest et 
nemlnad wägga ussinaste hüppawad ja pude peäle 
üllesse ronniwad, ja nemmad hüppawad ja wiska-
wad ennast ka ühhest puust teist. J a siis nem-
mad on ka keige ennamiste ikka troppi wisi kous, 
ja- seisawad wapraste ühhe teise eest. Kui inni-
messed ma peäl nende kallale lähwad, siis need 
Ahwid tullewad sure hamba, kirristamissega ja 
hirmsa tiggeda näoga nende waenlaste peäle, ja 
hakkawad wasto hammustamisst ja kratsimissega. 
Lähwad innimessed agga nende peäle, kui nenl-

3* 
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mad pu peäl istuwad, siis nemmad wiskawad pu< 
wilja ja haggo innimeste peäle mahha; ja kui 
nemmad ühtegi ei leia, mis kätte wõtta, siis lasse-
wad omma roja peusse, ja lobiwad sedda innimesse 
silmi. Kui nemmad hädda pärrast peawad ülle 
jöe põggenema, siis hüppab se keige surem essite 
jökke; temma sabba wõi selja külges peab ennast 
se teine, temma külges jälle se kolmas, ja nenda 
se lähhäb ikka eddasi, ni kaua kui keige pissem 
tulleb. 

Nenda wisi tõmbab se keige surem se pitk 
ridda omma järrele ülle jöe. O n keik heaste wee 
ülle tulnud, siis nemmad pöggenew<id keige parre-
ma städusst järrele ikka kaugemale ärra. 

Ahw katsub keik järrele tehha, mis temma in-
nimest näab teggewad, mis temma ennesele ja 
amimestele wägga tihti sureks kahjuks ja õnnetus-
seks tulleb; sest et temma innimeste teggusid püab 
tehha, ilma et temmal innimesse meelt ehk mõis-
tust on. Sellepärrast nemmad sawad ka kaw-
walusse läbbi mitme wisi järrele ellawalt pütud: 
Pannakse nende pude alla, kus peäl ahwid istu-
wad, ühhe künnakest sisse wet, nüüd innimessed 
tullewad ja pessewad omma silmi ahwide nähhes, 
wiskawad parrast we mahha; pannewad temma 
assemele weddelad liini ja lähhäwad ärra. Ahw 
ka kohhe tagga järrel künna kallale omma silmi 
pessema, agga selle ma pallawus teeb limi kohhe 
kuiwaks, ja limib temma silmad kinni, et ühtegi 
ei nä. Tullewad siis jälle ja wõttawad sedda 
pimmeda! kinni. Wõetakse ka mõnni paar pisso-
kessi sapad, mis parrajaste ahwi jalga lähhäwad, 
pannakse piggi nende põhja; innimenne lähhäb 
senna, kus ahmisid teab ollewad, panneb sapad 
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hunniko peäle, istub mahha, tõmbab ommad O 
pad jallast, panneb neid tükki aia parrast jälle 
jalga, tõuseb ülles, ja lähhäb ärra, agga jättab 
pissikessed sapad mahha. Ahwid, kes sedda näg-
gid, mis mees teggi, tullewad tormades pude ot-
sast mahha, sapad jalga katsuma, mis siis ka 
hästi korda lähhäb. Agga, kui üllestõuswad, ei 
pease kuhhogile, waid lähhawad kord külleti, kord 
selliti mahha; egga sa ka sapad jallast ärra, sest 
et piggi kinnihakkand/ S i i s tullewad innimessed, 
ja watawad neid waewata kinni. 

Worgutawad tedda ka temma maiussega; sest 
et temma keige maggusa asja peäle ahne on, pan-
newad wina puddelitte sisse, ja tewad tedda nenda > 
«näggusaks, et temma aina weddelad silkrud ehk 
met arwab rüpawad, kui sedda suhhu wõttab; 
wässitab ennast siis, jääb otsani joognud, kui sur-
nud maggama, ja kannawad tedda siis kuhho tah-
hawed; kui pärrast üllcsärkab, siis nääb kuhho 
ta omma jomisse läbbi sattunud, ja mis pahha 
temluale sest sündinud, et ei mõistnud omma him-
mo tallitseda. Juhtub kül ka innimessel sesam, 
ma hingune luggu, ehk weel pahhem. 

Kui te-käiad ehk muud innimessed tuld metsa' 
teinud, ja ärraminna sedda mitte ärrakustutand, 
siis tullewad sures troppis tulle ümber istuma, ja 
on wagga rõõmsad selle ülle; agga on ka jälle 
nenda rummalad et ei mõista puid peäle tua, et 
sedda melehead neil kaucminne saaks ollema. Om-
m poegi armastawad ni wagga, et tihti pealegi -
neid liigarmastusses Utte wahhel surnuks pi$i$ta* 
wad. Sellepärrast nimmetakse ka nisuggune wan-
nematte-armastus, kes omma lastele wolli anna-
wad, et nemmad pärrast head innimessed ei ja, 
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ja tännamata wannematte ja Jummala wasto on 
— ahwide-armastus. Sellepärrast minno arm-
sad sobrad, kes teie wannemad ollete, ja teie ka, 
kes wannemad ükskord jäwad, mötlege ikka selle 
peäl, et se keige surem murre teile se on, ttie 
lapsed nenda ülles kaswatada, et mitte ei wõi tei-
est üttelda: nemmad armastawad ommad lapsed 
ahwide wisi, sest et teie kül mitte ommad lapsed 
kehha polest ei surmata, agga wist ikka hinge po-
lest; iggaüks teab jo sedda, et üks pahha inni-
menne hinge polest surnud on, ja lapsed kes om-
ma wannelnatte sanna mitte ei kule, jäwad ikka 
pahhad innimessed. 

Kui ahwid warga! käiwad, siis keik ühhes 
nõus, kui olleksid nou piddanud ja keik arraraki-
nud, kuida tulleb tehha. Et nemmad kül ühhe-
noulissed on, ommetegi kui saki on jäggamas om
ma ahnusse läbbi sure tülli ja taplusse sisse sa-
wad. Sedda teadwad innimessed ja pannewad 
sellepärrast omma rohho-aiade liggidalt hulk wem-
lad ja kaikad senna ja tänna ümberkaudo mahha; 
sest et ahwid, kui neinmad issikeskis tüllisse sawad, 
kohhe wemmalt ehk keppi otsiwad, misga teine 
teise peäle lähhäwad, ja ommas tullises wihhas 
teine teist lowad ja tappawad. 

Kui sagi pärrast nende wahhel riid tõusnud, 
siis kargab üks senna, teine tänna, wemmalt ehk 
muud etsima, misga teist rabbada. Tõuseb siis 
sesuggune massaminne ja tapminne, kissa ja kär-
r a , et sedda kaugele kuulda, selle läbbi sawad in-
nimessed teäda, et nemmad wargal käinud, rutta, 
wad siis püssidega senna, kus sedda kissa tulewad, 
lassewad nende sekka, ja sawad nenda mittokõrd 
omma jälle kätte. Tulleb sedda räkides se kallis 
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sanna mele, mis Salomo Õpetusse sannades, 10. 
p. 28. 5 loeme, kui ütleb: Oigede lotus on rööm, 
agga öalatte otaminne lähhab hukka, stdda ahwi-
dest on nahha. 

U r a n g u t a n g , on ni pal/o kui metsa-innimen-
ne, tedda nimmetakse ka: M o n g o woi I o k k o , 
temma on se keige surem ahw ma-ilma peal. 
Temmal on mehhe surust, ja käib nenda otse kui 
innimenne ja on nenda rammus, et temma se 
keige tuggewam mees hülpsaste mahha wiskab. 
Temmal on üks suur karwane pea, paljad korwad, 
silma kulmud riipse karmadega, üks paljas wanna-
mehhe naggo, üks lühhikeune nuwdal ninna, üks 
lai su, käed ja jallad, rind ja kõht, peaaego nen-
da kui innimessel; sillna tinningi kohhal ja kukla 
tagga on, lemmal pilkad juuksed, mis allapiddi 
rippuwad, lnuido on temma kehha ülle ültse natto-
kenne karwane' palle-taskud, nenda kui teiste ah, 
widel, temmal ei õlle, sabba lemmal ei õlle ka ; 
temma käib ikka püsti, nenda kui innimessed, ja 
se näitab ka nenda wälja, kui ta õlleks oige nenda 
lodud, et lemma püsti peab käima, temma ellab 
keige paksema Awrika- ja Ostindia, woi louua 
Asia-wa metsade sees ja sööb keik suggu pu-wilja, 
rohhud ja ööstrid. 

Nende made sees, kus Urangutangud ellawad. 
nemmad nelja jallastd ellajad ei salli, ka elewantid 
neminad aiawad arra ja wiskawad ja löwad ted-
da mittokord kiwwide ja wemladega surnuks. 
Musta innimestel woi Moridel nemmad ei te 
muud kurja, et agga wahhest nende peale jookse-
wad ja nende pead tahhawad otsida. Agga nem-
mad wiwad ka mönnikard Moride pissokessed lap, 
sed ärra, ja kui need lapsed mönned näddalad 
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Urangutangude jures on olnud, siis nemmad on 
õppinud paljo ahwi-wisid, et wannemad neid pea-
naego ei tahha tunda, ja nende wannematal on 
paljo waewa ja hädda, enne kui nemmad ommad 
lapsed jälle kätte sawad. 

Mis teie arwate, armsad sõbrad, mis keige 
ennamiste need mustad innimessed arwawad Uran-
gutangud ollewad? — Nemmad arwawad, et 
need wõerad rahwas on, kes nende ma sisse on 
tulnud; ja nemmad sellepärrast ei rägi, et karda, 
wad, et peawad parrast wimaks ka tööd hakkama 
teggema. 

Urangutang wõib ka talsiks ja julgeks tehja, 
ja nenda wälja õppetada, et nemmad, nenda kui 
sullased ja tüdrukud sawad prügitud, nemmad to-
wad wet, pörawad kökide sees pradi ümber, küt-
tawad leiwa-ahjud, ja tewad muido weel mis mai-
as tarwis on. Nemmad on siis waggased ja 
tassased, ja ei koggoni kurjad, nemmad on agga 
ka julged ja sallajad, nisamma kui nende suggu
lased need teised ahwid. — Reisijad, kes seal 
maal on käinud, juttustawad: Et nemmad must-
ride sees tambiwad, klasid ja taldrekud puhtaks 
pessewad, röga lauale kannawad, kolid lauade üm-
ber pannewad, ja siis, kui nemmad sawad kutsu-
tud, siis tullewad omma taldrekudega ja lassewad 
endile ka süa anda. Mõnnikord nemmad istuwad 
issi laua jures, wõttawad ennestele süa ette, ja 
söwad lwade, kahwlette ja lussikattega, ja kalla-
wad ennestele ka jua klaside sisse. Nemmad te-
wad ka ennestele wodid üllesse, heidawad ennast 
pitkali senna sisse, wõttawad tekki ülle pea ja 
maggawad nenda seal sees kui innimessed. Kui 
nemmad middagi pahha wõi unrehti on teinud, 
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ja tahhetakse neid peksta, siis nemmad nuttawad 
ja karjuwad nenda, kui pissokessed lapsed. 

Urangutang tulleb wägga arro Europa-male, 
sellepärrast et nemmad sedda külma ei wõi kan-
natada, ja ussinaste surrewad, neid wõib hoida ja 
sola,, kuidas agga ial tahhab. — 

Pitka käe-warredega ahw, temma nimmi on 
ka Gibbon wõi Golok, on pea nenda suur kui 
Urangutang, ja on üks wagga weider ahw. Näo 
järrele on temma peaaego innimessega ennam 
ühhe sarnane kui Urangutang; agga omma palle-
laskude läbbi temma Urangutangust wahhet teeb, 
agga teiste ahwidest temma teeb omma wägga pitka 
käe-warredega wahhet. 

Temma ellab Ostindia-maal ja söäb mandlid, 
wigi-marjad ja pommeransid. Temma pea on 
ümmarkorne, ja temma näggo on maddal, paljas 
ja lnust-pruun, ja üks ring walged karwad ümber 
louad, nenda kui mõnne wanna innilncsst abbe. 
Temma kehha on alt poolt pool kitsam kui ülle-
walt ja ,nusta karwadaga kaetud. Sabba tein-
mal ei olle. Temma käe-warred on peaaego nen-
da pitkad, et need lna külge putuwad, kui temma 
ka püsti seisab. Temma käib keige ennamiste 
ikka nenda, õtse kui innimessed, agga mõnnikord 
temma ka jookseb nelja käppokil. Temma on 
rahhul ja waggane, agga ka penikenne ja nõdder. 
Temma kardab wägga külma ja märga, ja surreb 
ka selle sisse ärra; sellepärrast temma ei wõi ka 
mitte sama Europa-male todud. 

Koera-pea wõi Magot, tennna mok on nenda 
kui koeral, sellepärrast temma ka Koera-pea nim-
metakse. Sest Ahwi-suggust on ka mitmesuggused 



seltsid, üks selts neist jääb nelli jalga sureks. — 
Selle suggu alla arwatakse ka se ahwi-selts, mis 
põhja Awrika-maal koddo on. Nemmad on ram-
molissed ja tuggewad, ja wõiwad paljo ennam kui 
teised ahwid külma ja märga kannatada, sellepär-
rast neid ka keige ennamiste Europa-male sawad 
todud, ja rahha pärrast näidetud. Selle Ahwil 
on üks pikkerkorne koera-pea, maddal näggo, 
walged haljad karwad, ja on rebbase surune; — 
teie ollete tedda wist jubba näinud, sest et karro-
tantsitajad, kes möda maad hulkuwad ja laiskus-
ses leiba söwad, tedda meie male towad — nem-
mad weawad tedda karro selgas, pannewad tem-
male punnase kamsoli selga, mütsikesse pähhä, 
ja lassewad tedda ahhelas tantsida, ja omma 
tempusi tehha. Temma õppib keik wägga ussi-
naste ja on ikka rõmus, temma saab hõlpsaste 
nenda täisiks tehtud, et temmaga wõib mängida, 
temmale pannakse keik suggu ridid selga, ja teh-
hakse ka keik suggu nalja. Ükskord läkkitas üks 
herra ühte rummalad meest ühhe korwi täie pir-
nidega, mis temma ühhe teise sure herra jure 
piddi wima, lnees tulleb korwiga wärrawa jure 
ja nääb seäl kaks suurt ahwi sinnises rides, mis 
olli wälja õmmeldud kullaga, ja mõek wõöl; Ah-
wid tullid warsti korwi kallale ja wõtsid pirnist 
wälja. Mees, kes omma ello sees nisuggused el-
lajad ei olnud näinud, wõttis kübbar nende eest 
peast ärra, ja laskis neid tehja mis nemmad taht-
sid. Pärrast kui temma se korwi sellê  sure herra 
kätte wiis, küssis se: mikspärrast se kõrw ei olle 
täis? Ah alllik herra, ütles se rummal mees, se 
kõrw olli kül täis, agga teie lapsed wõtsid wärra-
wa ees põled ärra. — 
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Need ahwid ellawad keige maia ellajattega 
rahho sees, agga koeri nemmad ei salli. 

Ind ia-ma rahwas prugiwad Ahwid, Pawia-
nid ja Mäarkassld ka selle tarwis, et nemmad 
kokos-pahklad sawad. Nemmad aiawad neid 
pude peäle üllesse, ja wiskawad kiwwid nende 
järrele. Ahwid hakkawad wasto, noppiwad pähk, 
lad ja wiskawad Ind ia meeste peäle. Nemmad 
korjawad sure ruttuga nenda paljo kokos-pähklad 
kui nemmad prugiwad, lähhäwad ärra ja lassewad 
Ahwid pude peäl istuma; nenda wisi peab ikka 
rummalus, ilma tahtmata ka, tarkust tenima. 

I I . Pawian id 
ei leita kuhhugi!, kui agga wanna ma,ilma ossa 
sees, ja seäl weel nende made sees, kus keige pal-
lawam on. S i i n meie agga peame weel ka üt-
lema, et nmnnad Europa-maal mitte ei olle, ag-
ga Asta- ja Awrika-maal. Pawianidel on keige! 
sabbad ja pikkerkordsed pead. 

tlH Pawiani selts nimmetakse: K o r a s wõi 
M o r m o n , temma ellab India-maal ja keige-
ennamiste Borneo sare peäl, temma on pea nen-
da suur, kui se keige surem koer; temmal on üks 
pikkerkorne koera-pea, ja pea peäl üks juukse 
tuust, temmal on ka pitk kael, pitkad paljad kor-
wad, üks sille pikkerkorne näggo, pitk ninna, kelle 
ots nenda punnane kui werri, ja pisfokeste finnis-
te plekkidega on. Keige kehha ülle temmal on 
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willased must-prunid karwad. Temma on üks 
wägga illus ellajas, ja linnade sees same tedda ka 
mõnnikord ellawalt nahja. Temma saab talsiks 
tehtud, ja siis prugitakse tedda ramato kandjaks. 

O n ka jubba olnud, et üks Pawian ühhe pis-
sokest last katkist wälja wõtnud ja temmaga kattusse 
peäle ronninud, kus temma st lapsokenne mähk, 
mist wälia wõttis, temmale suud andis, ja tem-
maga mängis; pärrast jälle hoidlikkult sisse mäh-
kis ja jälle ilma kahjota lapsokenne kätki taggasi 
wiis. Süddame wallaga innimessed watasid sed
da ahwi-tempo ja piddid waid selle jures ollema, 
sest, olleksid nemmad hakkanud tedda aiama ja 
tahtnud lapsokest temma käest ärra wõtta, siis ol-
leks temma tedda mahha wiskanud ja isse ärra 
põggenud. 

M. Määrkassid^ 
wõi õige ma-kele järrele Merrc-kassid, nemmad on 
keik lõuna Amerika-maal koddo, nendel ei olle 
palle-taskud, ja on ennam kassidega kui ahmidega 
sarnatsed. J a sest, et nemmad Amerika-maalt 
ülle merre Europa-male on todud, nimmetakse neid 
wiitate: Määrkassid wõi Merre-kassid. Ehk 
nimmetakse neid sellepärrast nenda, et nemmad 
we sisse lähhawad ja kalla püüdwad? Minna ei 
ussu sedda, sest se essimenne mõtte on parrem 
minno mele järrel. 

Keigel on wägga karwased sabbad, ja nendega 
nemmad ripputawad ennast pu oksade külge kinni, 
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ja oeslltawad ennast eddasi ja taggasi, ja wiska-
wad ennast ka nenda wisi ühhest puust teise. J a 
nemmad wõiwad ka omma sabba-otsaga pu-wilja 
üllesse tõsta ja suhho panna. Nemmad püawad 
ka sabbaga kallu, nendawisi se sabba tenib neid 
oige kui käed. 

Nemmad on keik wägga julged,, kawwalad ja 
tiggedad ellajad, ja wiskawad jaägride wõi teiste 
innimeste peäle, kes pude alt läbbi lähhäwad, 
haggo wõi pu-oksi mahha, ja mõnnikord nemmad 
hüppawad isse innimeste peäle ja lähhäwad õtse-
kohhe käppadega silmi. On üks neist hawatud, 
siis tullewad need teised warsti temma jure, wata
wad sedda hawa, ja peawad sedda ni kaua kinni, 
kui ni paljo pu-lehhed on purrutatud, et nemmad 
se haaw sellega wõiwad kinni toppida. Sedda 
samma tewad need teised ahwid ka. 

Keige pissem Määrkasside-seltS nimmetakse: 
S a g o i n wõi B i s a m - a h w i k e n n e , temma 
on agga nenda suur kui orraw, temmal on pisso-
kenne üminarkorne peakenne, sured üksised silmad, 
pitkad kõrwad ja rippuwad mahha, üks pitk, paks 
sabba, ja hallid, punnakad karwad, ja nenda kui 
temma lodud on, pea, sabba ja jalladega wõib 
temma ühhe öene kokus-pähkla kore sisse puggeda, 
ja seäl sees öse maggada. S e pissokenne nar 
sööb ka wägga hea melega sawtist pu-wi l ja , ja 
keige ennamiste kokus-pähklad; temma hammustab 
ja närrib sellepärrast sure waewaga pude peäl 
kokus-pähkla kore sisse auko, piStab siis essimenne 
käp senna sisse ja wõttab tuum wälja. — Agga 
temma sõõb ka wägga hea melega kallo. 
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Agga sellepärrast, et temma nenda wagga 
maias kokus-pahkla tuini järrele on, surrewad ka 
paljo, wõi keige wähham nemmad kautawad om-
ma priust. Sest kui innimessed üht ellawat 
Bisam-ahwikest tahhawad püda, siis nemmad wis-
kawad temmale üks kokus- pähkel, kus sees üks 
auk on, ette. Kui temma nüüd olnina kappakes-
sega lähhäb augo sisse, siis temma peab tedda pisso-
kesseks teggema, kui temma agga sellega sees on, 
siiS temma teeb tedda lahti, et temma lumekest 
wõib kätte wõtta ja kinni piddada. Nenda kui 
temma kappakesstga sees on, lähhäwad warsti in-
nimesftd temma peäle ja wõttawad tedda kinni, 
sest se waene, hirmo pärrast, unnustab käppakesse 
pissemaks tehja, et wõiks sedda jälle wälja tüm-
bada, ja pähkel, suur ja lai, nenda kui üks kue 
aastane lapse pea, temma ei wõi ka mitte omma 
rammoga tagga weddada. Tenima lähhäb ikka 
nelja käppokil, nenda kui keik temma kamradid. 

IV. Makid^. 
tewad sellepärrast Mäarkassidest wahhet, et nem-
mad mitte, ue ma-i lma ossa seeS, waid wanna 
ma-ilma ossa sees ellawa?, ja siis on ka se küün 
nende taggumisse jallade essimesse sõrme külges kui 
kassi küün, ja teistel ei olle sedda; — ja siis neil 
on ka rinnade külles nelli nissa, teistel uhwidel 
on agga kaks. Maki suggu al on pissikessed ja 
sured seltsid, ja sabbadega ja ilma sabbata, keik 
kokko on ennam urda koera kui ahwi sarnatsed. 
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Teine fu^u. 

Fmmetajad ellajad, kelle jallad 
nahhaga kokkokaswanud on. 

Si in on üks suur suggu selts ellajad, armsad 
söbrad, mis wagga kolle ja sallajad on, nemmad 
sawad keik kokko nimmetud: 

Nahk - hired. 
Nemmad ellawad pimmeda aukude ja kopade 

sees ja lendawad agga widdewikko aial waija. 
„Kui meie iggawenne Iummala, meie kalli Issan-
da Kristusse paaw tulleb — hüab Prohwet I e -
saia — Se l pawal wiskawad mnimessed arra 
muttide ja nahk-hirede katte ommad tühjad höbbe-
ja ommad tühjad kuld-jummalad, mis nemmad 
ennestele ollid teinud, et nemmad nende ette pid-
did kummardama." — Nende illuta elläjattel on 
se õigus ja au, et nemmad omma kehha-lodusse 
jarrele se teine immeta/a ellajatte suggll walja teg-
gewad. Keik nende teiste ellajatte suggul, kes 
nende järrel tullewad, ei õlle rinnade külges nis« 
sad; sellejarrel meie leiame siis, et agga ahwil, 
nahk-hirel ja elewantil rinnade külges nissad on. 
Oige issearranissed ellajad on need ahwid ja need 
nahk-hired! MiS se ommetige peaks tähhendama, 
et just need keige öalamad ellajad keige ennamiSte 
innimessega ühhe sarnatsed on? — 
komisse >pp. ram. 4 
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Nahk-hirede toidus on keige ennamiste ö-l,'b, 
likad ja puttukad, mis nemmad öse lendades püüd-
wad, ja stlleläbbi nemmad aitawad meid wil ja, 
puud ussidest puhhastuda, ja saatwad meile sepär-
rast paljo kasso. Sest et nemmad talwe ühtegi 
ei leia, mis nemmad wõiksid süa, andis suur ar-
molinne Loja üks pitk unni neile. Nemmad rip-
putawad ennast tossina ja ka saiade wisi aukude 
ja kopade sees, omma taggumiste jalladega üllesse, 
ja maggawad ni kaua, kui kewwade tulleb ja neid 
jälle üllesse arratab. So/a made sees, nenda kui 
lõuna > Amerika-maal ja louna-merre sarede peäl, 
on üks nahk»hirede selts, mis saab södud, ja need 
innimessed seäl kidawad, et nemmad wägga Head 
peawad mekkima. . 

Nahk-hired on sured pekki-wargad, mis nem-
mad korstnade seest üllesse otsiwad ja söwad, ja 
sclle läbbi nemmad teggewad meile jälle kahjo. 
O n agga ka üks selts nahk-hired, mis paljo sure-
mad on, kui meie pekki-Warras, nendel on ülle 
kehha mustad ja pruun-mustad karwad, ja kog-
goni teist wisi suud ja teist wisi kõrwad. Need 
keige suremad ja keige pahhemad nimmetakse: 

Wampirid^ 
wõi 

lendawad koerad, wõi werre-ünnlejad. 

Tenulla inuneb öse kui innimenne maggab tem
ma werd wälja. Temma on nenda suur kui or-
raw; temmal on koera-pea ja must näggo ja keige 
ülle kehha must-prunid karwad. S e on üks suur 
ön meile, et temma mitte Europa-ma-ilma-ossa 
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sees ei ella, temma ellab agga keige ennamiste 
lõuna-Amerika ja hommiko-Asia-maal. 

J a nende kahhe made sees on neid nenda 
paljo, et nemmad, kui lendawad, taewast pimme-
daks tewad, ja keik ulitsad linnade sees kattawad, 
ja se wõib kül olla, sest et nemmad kui lendawad 
poolteist künart laiad on. 

Kas nemmad siis innimesse werrest üksi ella-
wad? E i ! nemmad söwad ka pu-wilja, ja jo-
wad wägga hea melega palmi pude sahwti, m 
kaua et nemmad mõnnikord ka joognuks jäwad ja 
wasto maad kukkuwad. Agga werd nemmad him-
mustawad keige ennam, ja on hirmus maiad selle 
järrel. Sellepärrast nemmad öse iggast kohta 
lähwad maggajad innimessi otsima, ja kui nem-
mad ühte leiawad, siis romawad tassa innimesse 
peäle, ja lakkuwad omma okkase kelega ni kaua 
jalga wõi kät, kui werri ühhest aadrist hakkab 
wälja jooksma, ja siis nemmad hakkawad ennast 
täis immema. — Neminad ei lähhä ükspäinis 
innimeste kallale, ka härjade, lehmade, eeslide ja 
hobboste werd nemmad himmustawad. Et agga 
nemmad mitte üllesse ei ärka, kelle werd nemmad 
immewad, siis tewad ikka omma tiwadega külma 
tuult nende peäle. Kui innimenne üllesärkab, siis 
tunneb warsti, et Wampiir temma kallal on ol-
nud, sest, temma on ärrawässinud ja nödder, ja 
mõnnikord, kui Wampiir wägga paljo on imme-
nud, ja haaw õn wagga kaua weel järrele jooks-
nud, siis jäwad ka surma peäle haigeks. W a m -
pirid on nenda julged, et nemmad lahti aknade 
ja uksede läbbi, lendawad, ja kamride ja toade sisse 
puggewad ja maggaja innimeste werd wälja im-
mcwad. 

4* 
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Kolmas suggu. 
Fmmetajad ellajad kappadega. 

I. Immetajad ellajad narrija ham-
mastega. 

JL Nar r i jad ellajad. 
Essiteks: 

H i i r . 
Hiredest minna ei wõi teile mitte palja juttus-

lada, mis teie mitte jubba keik isse ei tea. Teie 
teate, et hiir üks eddew agga siiski jälleto ja ai-
sew ellajakenne on, kes aukude ja kopade sees el-
lab, ja ka — nenda kui nahk-hiir — ööd ennam 
armastab kui päwa. 

Pöllo-hiir fa( Jummalast prügitud (kuidas teie 
i . Sam. 6. peat. 5. salm. loete: J a tehke om
ma werre paisede kuiud ja omma hirede kuiud, 
mis maad ärrarikkuwad, ja andke Israel i I u m -
malale a u ; ehk ta wahhest wõib teie enneste peält 
ja teie- jummalatte peält ja teie M a peält omma 
kät kergemaks tehha." —) Wilistri-rahwast nuht-
leda, kui nemmad selle ülle rimo-laulo teggid, et 
nemmad Israeli-rahwa käest ollid Seädusst-lae-
gast ärrawõitnud. Peaksid ommetige keik rahwas 
sedda tunnistama, kes Jummala käe al seiswad, 
et Temma walli on, kui sel aial need Wi l i s t r i -
rahwas sedda tunnistasid! 

1 



— f3 — 

Teiseks:^ 

Usia-ma mut, 
wõi p i m m e , h i i r , on ka üks selts hirede sug-
Zust. Temmal on nenda, kui teiste närri/a ella-
jättel, need kaks pitkad terrawad es.simesftd ham-
bad möllema loua-lu sees, ja ellab keige ennamiste 
juredest. Europa-ma mut, kedda meie ka tunne-
me, on omma suggu järrele koggoni teise seltsist 
kui pimme-hiir, ei sa ka mitte nende suggu seltsi 
alla arwatud, temma loetakse nende ellajatte seltsi, 
mis puddu- ellajad söwad; temmal on ka, nenda 
kui stiil koggoni teist suggu hambad. Muido on 
pimme-hiir meie ma muttiga ühhe sarnane, ja 
ellab ka nenda sammoti kui temma. „Pimme 
nenda kui mut!" ööldakse Europa-maal, nenda kui 
Asia-maal. Pissokessed silmad, erk kuulminne ja 
terrane hais, on nenda heast ühhel kui teisel, ja 
mollemad prugiwad sedda ka omma ellamisse ju-
res ma sees, kus nemmad pehme mulla sees au* 
gud tönguwad, ja selle jures nemmad ei prügi 
mitte silmi; selle eest andis agga armolinne Loja 
nendele teised terrased meled. Rammose ja pehme 
ma sees siggiwad nemmad wagga. Keige ma-ilma 
peäl ei nähta ni. paljo muttide mulla hunnikud, 
kui Sarone laggeda peäl, ja Ioppe linna ümber 
— Asia-ma-ilma ossa sees —. Sest et meie 
Europa-ma^mut mitte muud ei so, kui wihma-
ussid, mamälkiad, mai-ku-sittikad oinma tuppedega, 
ja muido weel keik suggu ussid, mis wiljale paljo 
kahjo teggewad, arwatakse tedda ennam nende el-
lajatte alla, mis meile kasso tewad, kui nende 
sekka, mis meile kahjo teggewad. Arabia-ma 
rahwas söwad temma lihha. Israeli rahwale olli 
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temma rojane, nenda kui meie loeme z. Mos. 11. 
peat. 29. sal. „ I d se olgo teile rojane romajatte 
seast, mis romawad ma peäl: mul ja hiir ja 
kummi-kon omma sugguga." 

Kolmandamaks: 

H ü p p a w h i i r . 
S e wisakas ellajakenne ei õlle omma kehha 

jarrel mitte surem kui rot. Temma näitab agga 
paljo surem ollewad, selleparrast et teinmal wagga 
pilkad taggumissed jallad on, kelle peal temma 
nenda kui orraw püsti seisab ja käib. Need lüh-
hemad, essimessed jallad, kelle külges wiis kowwad 
küünt on, prugib temma siblimisse tarwis. Kui 
temma saab taggaaetuo, siis temma hüppab nen-
da kui rohho-tirts, ja temma hüppab ühhe korra-
ga nelli sammo, selle jures seisab temma pitk sab-
ba nenda kui üks nool. Omma söök wöttab 
temma, nenda kui meie ma orraw, ess/misse /alla
dega kinni, ja sööb püsti istudes. Arabia-, Kal -
mukki- ja Tattari-rahwas siwad temma lihha 
wagga hea mclega. 

W a w e r on ka üks selts hüppaja hire sug-
gust, temma ellab Asia-maal, Sinai-mae kaljude 
sees. Temma on üks eitaja* orrawaga ühhe sar-
nane, üsna lühhikesse kürwadega, ja kollasse<pruni 
karwaga, mis kange, sta-harjakse wisi on, ja on 
ilma sabbata; ja kui temma õige wälja kaswanud, 
on temma poolteist jalga suur. Temma kaewab 
ennesele kopad sauesse ma sisse, leppiko jurede alla 
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kõrbede sees. Temma malletstb mällo, agga pitka 
ja penikesfe taggomisse jallade külges temmal ei 
olle ennam kui kolm küünt; essimisftd jallad on 
agga selle wasto jälle paksud, lihhased ja pehmed, 
ja nende külges on nelli küünt. Abessinia-maal 
on temma lihha R is t i - ja Muhamedi-rahwale 
rojane; agga Arabia-ma rahwas, kes tedda nalja 
pärrast: Israel i- laste lammas nimmetawad, sö-
wad temma lihha. 

O r r a w on ka üks selts hüppa/a hirede sug-
gust, temma ellab nende Europa-ma made sees, 
kus soe on, hommiko Asia-maal ja põhja Awrika-
maal. Nemmad ellawad sures seltsis, agga om
metige nenda, et igga paril omma pessa on, kelle 
augud nemmad liwaga kinni sibliwad, et nende 
pessa mitte nenda warsti ei wõi leida. Nende 
sure siggimisse jures on ka jubba se ette tulnud, 
et nemmad üks terwe külla nenda nattukenne ha-
walt on alt öeneks kaewanud, et ühhe korraga 
mitto maia sisse kukkusid. Nenda on ka need or-
rawad wäetikessed rahwas, mis sured teud tewad. 
Agga meie ei ussu mitte, et Tawet ja Salomon 
omma sannade sees need arwawad, sest et orra-
wad mitte kaljude sees ei ella, üksi agga liwa sees 
omma pessad ehhitawad. 

Neljandalnaks: 

J ä n n e s . 
Jännes mälletseb mällo, ütleb Pi ib l i -ramat, 

ja keik tallo-mehhed ja keik õppimata jäägrid ütle-
wad sedda ka, agga need lomisse-arwajad tahha-
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toad sedda walleks tefyfya. Iännesed maggawad 
lahti silmadega, ja tewad omma loua ludega nen-
da kui need ellajad, kes malletstwad. Agga nende 
seestpoolne kehha-lodus ei olle nenda seätud, kui 
mälletseja ella/attel. Mitte Muhamedi- ja Judi-
rahwas üksi, ka hommiko-ma Risti-rahwas pea-
wad temma lihha alwaks ja ütlewad, et se rop 
ja mitte terwe ei olle. Ka Menne-ma tallopoiad 
peawad tedda rojaseks; agga Arabia-ma rahwas 
omma kõrbede peäl söwad keik nisuggused ellajad. 
Jännese kehha -lodussest ja nende ellamissest teie 
ei prügi ennam ühtegi kuulda, sest et teie Ianne-
sest isse ühhe teisele wõite juttustada; teie tunnete 
tedda jo kül. 

Wiendamaks: 

S i i l ja Sea - s i i l . 
Sest rägib Prohwet Iesaia 14. peat. 23. salm. 

nenda: J a teen sedda suurte silide parrandusseks, ja 
we jarweks, ja pühhin sedda ärra ärrakautamisse 
ludadega, ütleb wäggede Jehowa; ja 34. peat. 1 r. 
salm.: Waid kaati-linnud ja sured silid peawad sed-
da pärrima, ja ökullid ja kaarnad seäl ellama, ja 
tenima weab sinna peäle nori, et se tühjaks, ja lodi, 
et se paljaks jääb. Ja,prohwet Sewanja ütleb 2. 
peat. 14. salm.: J a seäl keskpaikas peawad mag-
gama karjad, keigesugguste ellajatte hulgad; ni 
hästi kanti-linnud kui sured silid wötwad öse jada 
temma nuppude peäle: heäl laulab aknas; pal-
jaks tehtud kohhad on läwwede peäl, sest ta on 
need woodrid seedri, puust peält ärrakiskunud. — 
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Sest meie näme, et jubba need Prohwetid ütle-
wad, et silid tühja paigade sees ellawad. Ja keik 
reisijad räkiwad sedda, et Babiloni wanna müride 
al ilmaütlemata paljo silid ellawad. Nenda pea-
wad sure Jehowa Jummala sannad igga wisi 
toeks minnema; sellepärrast, armsad sõbrad! olge 
kindlad onuna usso sees meie kalli Onnisteggia 
Iesusft Kristusse peäl, kes meile on Temma om-
mast antud iggawesseks Kunningaks. Joann. ?, 
24. : Toest! tõest! minna ütlen teile: kes minno 
sanna kuleb, ja ussub sedda, kes mind on läkkita-
nud, sel on iggawenne ello, ja ei tulle mitte kohto 
alla, waid on surmast ello sisse läinud. — He-
brea-kelel nimmetakse siil „Kippod" — se lähhen-
dab ni paljo kui kokko weretud. Asia- ja Europa-
maal on üks wanna sanna, mis ütleb: „Sea-si i l 
on kangem kui lõukoer"; — se mõistetus on, et 
lõukoer, kes wagga maias sili lihha järrel on 
temmast mitte hõlpsaste jaggo ei sa, sellepärrast 
et siil ennast kokko weretab, nenda et temma 
okkad wäljaspool ümberringi seisawad. S i l id 
ei laeta mitte narrija ellajatte suggu alla, waid 
nende ellajatte suggu alla, mis puddu- ellajad so-
wad Sea-sili lihha süakse ni heaste wärskelt 
kui suitsetud ja se on wagga terwe ja mekkib hea. 
S i l i lihha annawad arstid hommiko-maal tiiskusse 
haigedele, sellepärrast et se'tiiskusse wasto üks hea 
rohhi peab ollema. Nüüd minna tahhan teile 
ka se wahhe näidata, mis sta-sili ja sili wahhel on. 

Sea-siil ellab Awrika-maal ja keige soema 
Asia-maal, ja on ka Europa-maal, Spunia ja 
I ta l ia made sees leida; temma on kolin kord su-
rem kui kas, ja pitka, kõndiste, walge, musta wõi 
punnaste okkadega kaetud, ja temma wõib neid 
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üllesse tõsta ja mahha panna, temmal on löhhu-
tud ninna, ümlnarkordftd körwad, ja temma /alla 
warwade kulges on küned; temma röhhib nenda 
kui sigga, ja sööb maddosi, rottisi ja hiri, ja keik-
suggused jured ja pöllo- ja pu,wilja. Keige etv 
namiste on temma okkad üks korter pilkad, agga 
need keige sureinad on mittokord ka üks künar pil-
kad. J a nende okkadega temma hakkab omma 
waenlaste wasto. — Temma woib ennast nenda 
kangeks kokko tömbada, et lemmast ühtegi muud 
ei woi nahha, kui okkad, tedda woib siis ümber 
rullida, kuida agga ial tahhab, ilma et temma sel-
leparrast kahjo saab. Kui üks innimenne, woi low 
koer, woi tiger-kas, woi leopard, woi üks teine 
waenlane temma liggi tulleb, siis temma hüppab 
ussinaste üllesse, ja rapputab omina nahka, nen-
da kui üks koer, kes praego we seest on wälja 
tulnud, tõstab ennest okkad püsti ja teeb üks suur 
praggistaminne nendega, ftlleparrast et temma om> 
ma waenlastd tahhab hirmutada ja et temma siis 
aega saaks arra pöggeneda. — Kui nemmad agga 
mitte arra ei lähha ja ikka liggidamal temina peale 
tullewad, siis temma rullib ennast kokko, ja jääb 
rahhul seisma; ja nenda temma teeb ennast keige 
surema haddast lahti, sest et nüüd ka se keige su-
rem lõukoer lemmale ühtegi kurja ei woi tehha. 
Kuidas temma tahhab sta-sili külge kinni hakkata? 
J a mis wisi temma tahhab sili kallale minna? 
Omma kappadega, woi suga? Minna ei anna 
lemmale nou sedda tehja, kui temma ennast er 
tahha hirmsaste katki pista ja surma peäle ha-
wada. 

Kui sea-siil saab ellawalt pütud, siis peab tem-
ma ahhelasse sama kinni pandud, sest, et temma 
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need keige jämmedamad köied katki hammustab, ja 
ennast keige pakftlnatte laudadest läbbi närrib. 
Tedda ei wõi mitte talsiks tehha. 

Ennemuiste mõtlesid innimessed, et sea-siil 
sure kärraga omma waenlaste wasto lähhäb, ja 
ükS okkas temma peäle lasseb, ja nenda temma 
peäseb ärra, se ei olle agga mitte tõssi. Temma 
kokkorulliminne on keik, mis temma omma waen-
lase wasto wõib tehha. Maddud ja sissalikkud 
temma surmatab kül omma okkadega, agga nenda-
wisi: Temma rullib ennast kokko, ja werretab en-
nast ni kaua omma okkadega nende ülle, kui nem-
mad ärrasurrewad, ja siis temma sööb neid ärra. 

S i i l on ka okkadega kaetud, nenda kui sea-
siil, agga need on paljo lühhemad ja penemad; 
sest et siil isse mitte ükskord nenda suur ei olle, 
kui kas. Temma wõib ennast ka kokko rullida. 
Midda ennam innimenne, wõi koer, wõi rebbane 
tedda lükkab ja hirmutab, sedda ennam temma 
ennast kokko tõmbab ja omma okkad wälja pistab. 
S u r e hirmo eest temma lasseb ennese wet jooksta, 
ja sest et se hirmus haiseb, haugub koer nattuken-
ne aega temma peäle ja lähhäb ärra. Kawwal 
rebbane agga ei holi sest haisust ühtegi, temma 
lähhäb liggemale, lasseb ennese wet temma peäle 
ülle ja ülle; ja sest et se waene siil ühtegi mär-
ga, ja keige wähhäm so/a kust, wõib kannatada, 
teeb temma ennast lahti, ja tahhab ärra pöggene-
d a ; agga sest, et temma mitte ussinaste ei wõi 
jooksta, ja temma waenlane warsti temma tagga 
on, saab temma putud ja arrasödud. 

Peaaego iggal polel keige ma, ilma peäl on 
silid; ka meie jures Eesti-maal on mõnned. Nem-

/ 
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mai) ellawad metsades ja äiades, öenede pude, lep, 
pikude ja kiwwi unnikutte ja ma al aukude sees; 
nemmad söwad keiksuggu pu-wilja, kartuhwlid, 
ja nairid, ja keiksuggu aia-wilja, agga ka rottid 
ja hired, ömblikkud ja rohho-tirtsud, kärnasid kon-
nad ja konnad; nemmad kannawad igga aasta 
kaks wõi kolm poega ilmale, ja ellawad kümme 
wõi wiisteistkümmend aastad. 

S e ei olle mitte tõssi, et siil wilja pude peäl 
ronnib, ja õunad ja pirnid, mis walmis on mahha 
rapputab, ja siis pude al arrasoõb. Agga se on 
tõssi, et temma ennast kokko rullib, ja nende ou-
nade wõi pirnide peäl, mis pude al maggawad, 
ni kaua weretab, et mõnned okkade külge kinni 
jäwad, ja nendega temma lähhäb siis omma au-
ko, kus temma neid teiseks päwaks hoiab. Tem-
ma lähhäb keige ennamiste õhto käima ja maggab 
keige päwa omma augo sees. Ja se on ka walle, 
mis ööldakse, et temma pima kitsede nissade seest 
walsa immeb. S i i l wõib talsiks tehha, ja wälja 
õppetada, et temmq hired ja rottid püab, nenda 
kui üks kas, ja temma püab weel ennä»» kui kas. 
Temma okkane nahk prugitakse nenda kui harjad 
ja linnacharjad. Talwe aiaks panneb temma en-
nast kokkorullitud omma augo sisse, wõi ühhe öene 
pu sisse, wõi ka äiade liggidalt ühhe pari peo 
taie heinade, samlade wõi lehhede alla, ja maggab 
ühte puhko nenda kaua kui soe kewwade tulleb. 
On kewwade tulnud, siis temma ärkab üllesse ja 
lähhäb toidust otsima. Ühhe sili selts nimmetakse 
ka koera-silid, ja nisuggused on ka meie maal, nen-
del on nisuggune ninna kui koeral. 
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j 2. Kiskujad ellajad. 
Nüüd, minno armsad sõbrad! tulleb ommetige 

ükskord se juttuStaminne ellajatte kunningast, sest 
uhkest loukoerast. Nende kiskuja' ellajattel on 
möllematte loua-lude sees kuus wagga terrawad 
essimesftd hambad ja kaks nurga hambad. Nende 
hambade lomisse järrele ja keige ennamiste nende 
surusse ja tuggewusse järrele wõib jubba nende 
ellamisse wist tunda, ja nende hambade järrel sa-
wad nemmad ka mitme seltsi jaggatud. Nende 
seltsidel, mis lihhast ellawad, on terrawad ja lei-
kajad nurga- wõi silma-hambad; nende seltsidel, 
mis ka taimed söwad, on nürriamad ja paksemad 
hambad. Keige kiskuja ellajattel on terrane hais, 
erk kuulminne ja sured tullised silmad. S e keige 
surem mark agga on nende jallad, omma suurte 
tuggewa künedega, ja nende jallade järrel jägga-
takse neid jälle koerade, kasside ja talla - käijatte 
suggu sisse. Sellejärrel on lõukoer, tiger-kas, 
leopard ja parder, kassi-suggust; agga rebbane, 
hunt, hiäna-hunt, ja, I a l a l wõi kuld-hunt on jälle 
koera-suggust; ja karro on talla-käia suggust. 

L õ u k o e r . 
„ M i s on maggusam kui messi, ja mis tuggewam 

kui toukoer?" (Kohtomoistjatte ramat: 14, 18.) 

„koukoer on keige wäggewam lo/uste seast, sest ta 
ei lähhä ühhegi eest ärra taggasi." (Õppetusse 
ramat: 30, 30.) 
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„Iut>a on lõukoera kutsikas! sa olled sagist ülles-
tulnud, mo poeg, ta heidab röötsakülle mahha 
ja seisab maas kui lõukoer ja kui hirmus lou-
koer, kes wõib tedda üllesaiada?" ( r . Mos. 
49, 9.) . 

„ W a t a , Israeli rahwas tõuseb ülles kui hirmus 
lõukoer, ja aiab ennast püsti, kui lõukoer: ei 
ta heida mahha ennego ta saab saki arrasönud 
ja nende werd arrajonud, mis mahhalüdud." 
(4. Mos. 23, 24.) 

„Nemmad möurgawad kui hirmus lõukoer, ja 
möurgawad kui nored loukoerad, ja rökiwad, ja 
wõtwad saki fatte, ja wiwad omma teed, ja 
sedda ep olle, kes peästab." (Iesaias: y, 29.) 

„Kas lõukoer möurgab metsas, kui temmal saki 
ep olle? kas noor lõukoer omma healt annab 
kuulda ommast pessast, kui ta ep olle middagi 
püüdnud?" (Amos: 3, 4.) 

Nende sannadega kidab Pühha-kirri lõukoera 
kunninga auu ja surust, — Jummala Poeg nim
metakse siin issegi: Lõukoer, Iuda suggust, sest et 
Temma se keige wapram on Israel i lastest, ja 
surma wõitis. J a selle nimme al need önsad 
taewas tedda ka auustawad; nenda kui meie loe-
me Ioannesse ilmutamisse ram. 5. peat. ?. salm.: 

„ I a üks neist wannemist ütles mulle: Ärra nutta, 
wata se lõukoer, kes on Iuda suggu arrust, 
Taweti juur, on wõitnud, nenda et ta wõib se 
ramato lahti tehha, ja temma seitse pitseri lah-
l i wõtta. —" 

S e Pi ibl i kulutaminne, mis meile paljo pildi-
sannadega juttustab, wõib siin sees ärramoiSta, 
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ja on meile ka jubba tuttaw, selleparrast minna 
ei prügi teile kül mitte need sannad: Loukoera 
wihha ja loukoera julgus, loukoera suu ja loukoera 
hambad ennam selletada. 

Luggege loukoera wihhast Salomoni Oppetusse 
saunade seest 19. peat. 12. salm: 
„Kunninga nukker meel on kui nore loukoera-rö-

kiminne, ja temma hea meel on kui kaste roh-
Ho peal." 

J a 20. peat. 2. salm: 
„Kunninga hirmotus on kui nore loukoera rski-

minne: kes temma wasto wagga wihhaseks saab, 
teeb patto omma hinge wasto." 

Luggege loukoera suust 2. Timoteusse ramatus, 
4. peat. 17. salm.: 
„Agga Issand olli minno poolt, ja kinnitas mind, 

et se sanna kulutaminne minno läbbi piddi täie 
julgusftga sündima, ja keik pagganad sedda kuul-
ma, ja ma ollen ärrapeastetud loukoera suust." 

Luggege loukoera hambadest Laulo ramatust 
58. laul, 7. salm: 
„ I u m m a l ! kissu ärra nende hambad, mis nende 

suus; noorte tõukoerte purrihambad kissu walja, 
oh. Iehowa!" 

Keige neist kohhadest teie woite isse se tähhen-
dus walja wötta. 

Lõukoer on se keige kavern, keige julgem ja 
keige hirmsal» cllajas rncwfo.a peal, temma kissub 
keik teised neljajalgsed ellajad mahha, agga ele-
wanlist, tiger-kassist, niil-hobbosest, ninna,sarwest 
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ja sea-silist temma ei sa jaggo. Temma ülle ei 
sa mitte üks ellajas — mõnni arro kord wõttab 
tiger-kas tedda ommetige mahha — ja nendawisi 
on lõukoer se kunningas ja kindral keige teiste 
ellajatte ülle; ja keik kardawad tedda ja jooksewad 
temma eest. 

Ka innimessed ei wõi omma ello eest seista, 
kui nemmad temma liggidal on, sest et temma, 
kui ta wagga wanna, wõi kurri, wõi wagga nal-
jane on, keik wõttab ja löhki kissub, mis temma 
agga ial katte saab, olgo se nüüd ahw, innimenne 
wõi kameel. Kui temma agga leiab, et innimes-
sed ja ellajad ühheskous on, siis temma wõttab 
agga need ellajad ja lasseb need innimessed min-
na. Agga wihhastawad ehk narriwad innimessed 
tedda, siis temma tassutab omma wihha hirmsaste 
nendele, ja surmatab mõnne päwaga üks koggo 
moride wõi innimeste suggu selts. Agga temma 
on ka surelisse süddamega ja tännolik ja annab 
hea melega andeks. Ja se on ka jubba olnud, et 
temma sedda koggoni tähhele ei panne, kui pisso-
lessed ellajad tedda wihhastawad; ja mõnnikord 
temma ei olle nende ellogi wõtnud, kes temmale 
ette wissati, et temma neid piddi ärra söma. Ja 
kui se juhtub, et üks nõrk ellajas ühhe waenlasest 
saab taggaaetud ja temma waene siis sure hirmo-
ga lõukoera jure tulleb warjo otsima, siis lõukoer 
seisab temma eest, ja lasseb tedda ka jälle, kui 
waenlane möda on, ilma kahiota ärraminna. 
Pärrast minna tahhan teile lõukoera surelisse ja 
tännolikko süddamest middagi juttustada. 

Lõukoer on agga ikka lõukoer, ja kui temma 
kül mõnnikord halle melelinne on ja armo an-
nab, ja mitte koggoni nenda hirmus ei olle, ku» 
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tiger-kas, ja hunt — nemmad agga lufti parrast 
niurrawad, ja ka siis ikka weel murrawad, kui 
nemmad jubba ennast tais on sönud —; ja kui 
lõukoer agga ka hädda parrast murrab, et ta wõib 
ennese nalja taita, ja siis üsna rahhul on, kui 
temma ni paljo saki on püüdnud, et temmal ühhe 
wõi kahhe Erraks kül on, siis temma ommetige 
ikka üks wagga kardetaw ellajas. Missuggune 
suur südda temmal on, ja kui hirmus temma 
wälja naad.'- Mis hirmsaste temma karjub ja rö-
gib! Keik ellajad ümberringi warrisewad, kui tem-
ma omma suur ja lai suu lahti teeb ja lnöurgab, 
mis nenda kange on, kui peaks taewa al mürris-
tämä. J a missuggune hirmus näggo temma teeb, 
kui temma kurri on! Kui temma omma kolm 
künart pitka sabbaga ühtepuhko omma ümber lip-
potad, ja omma pitkad lakkad, mis temmal pea, 
kaela ja rinna külges on, rapputab, omma paks 
silma-nahk kokko tõmbab, omma sured silma-kül-
lnud üllesse ja alla tõmbab, ommad hambad äh-
wardes näitab, misga temma need keige paksemad 
kondid purruks wõib hammustada, ja kui temma 
omma okkalinne keel suust pitkalt wälja pistab, 
kes siis tohhib temma liggi minna? 

Kes lõukoera ei olle weel näinud, mötlego en-
nesele üks kollane kas, ni suur kui üks sön, sure 
pakso peaga, laia ja tössise naoga, kokko krimsu-
tud otsaga, wilto seiswa silmadega; pealminne 
mok on temmal lõhki, ja rippub mõllemil polel 
mahha, nenda ku, suurte koerdel. Temma uhkus 
ja illo on kaela, rinna ja pea ümber need paksud, 
pitkad lakkad, ja sabba otsa külges üks suur kar-
wa tulist. — Issasel lõukoera! on agga lakkad, 

Vomiss? öpp, ram. ^ 



— 66 — 

)"o need temma ei sa mitte enne, kui temma kolme 
aastane on. J a sesamma suur ja rammolinne J 
ellajas, kes nenda hirmus ja kardetaw on, saab 
ommetige nenda talsiks tehtud, et perremees wõi 
üllespassija temmaga teeb, mis temma tahhab, 
sest et temma mõistab temmaga ümber käia, ja 
tedda melitada; temma heidab ennast lõukoera jal-
gade ette, istub temma selga ja lähhäb ratsa 
temmaga, wõi teeb temma suu lahti, ja wõttab 
temina keel omma katte; — ja se julgus on nen-
da sullr, et temma omma pea lõukoera suhhu 
panneb, ja keiksuggu nalja temmaga teeb, ilma et 
se tedda hammustab wõi muido kahjo teeb. 

Agga üks innimesse pea lõukoera suus nahja, 
on ikka hirmus. Minna näggin ftdda paar kor-
da, ja pannin sedda wägga immeks, et lõukoer 
nenda tals on, ja se perremees nenda julge olli. 
— Ah! mis teeb innimenne keik rahha parrast, 
mõtlesin ininna. — Paljo teised innimessed, kes 
ftdda ka näggid, ollid nenda hinna tatö, tt nem
mad kaed pähhä pannid ja ärrajooksid. — Kas siis 
ial ei sünni õnnetus? — Wägga arro, ja siis 
agga, klli se jarrelwaatja temmaga wägga walli 
on, ja temma wägga julgeste loukoeraga ümber 
käib, ja ennast temmast lakkuda lasseb, kuida üks-
kord üks teender teggi, kes pärrast omma herra 
loukoerast sai arramünud ja ärrasõdud. Ui, ui! 
tüibat se Mil Teender olli ennast loukoeraga 
nenda tuttawaks teinud, et temma ikka laskis lou-
koera omma kät lakkuda. Teendrile ööldi kül, et 
temma sedda mitte ennam piddand teggema, sest 
et lõukoera keel karre, nenda kui ükS riwi-raud, 
kellega temma mõnnikord nahka käe peält ärra-
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lakkub, ja nenda pea, kui lõukoer werd nääb woi 
kele peäl tunneb, siis temma peab werd sama, ja 
siiS temma ka warsti murrab, mis agga ette tul-
leb. Teender agga ei kuulnud sedda nomimist, j'a 
wata, üks öse sai temma herra ühhest lärmist ul-
lesarratud! Herra tõusis ülles, laks sinna kambri, 
kus teender maggas, ja kui hirmsaste temma eh-
mätas, kui temma naggi, et teendri pea loukoera 
kappade wahhel olli, kes /ubba kehha, käed ja jal-
lad olli ärrasönud. Ja mis teggi herra nüüd? 
Temma kutsus teised teendrid, ja laskis se mürt-
sukas warsti püssiga mahhatasta. 

Lõukoer ellab Awrika-maal, ei so muud ühtegi 
kui lihha, ja keige ennamiste temma himinustab 
kameli- ja ahwi-lihha. Emmane lõukoer on nat-
tukenne pissem kui issane lõukoer, ja toob keige 
ennamiste nelli poega igga aasta ilmale, ja saab 
kahbeküinne wie ni kaua kui kolmeküinne aasta-
ftks. 

Neegrid ja Morid püüdwad tedda norelt ja 
wannali. Surma hirmoga nemmad lahhawad 
loukoera pessa jure, kui wannad loukoerad sagi 
peal walja on läinud, wöttawad loukoera pöiad 
arra ^a kaswatawad neid teiste ellajattega ülles, 
woi rappawad neid warsti arra, ja söwad neid. 
Need' wannad loukoerad nemmad lassewad püssi-
dega 'mahha, woi püüdwad neid ellawalt püüd-
misse augode seest, mis körkadega woi haodega 
kinni on kaetud, ja kus sees, woi kus peal üks 
lammas on kinni stutud. Kui nüüd lõukoer tul-
leb, siis temma kukkub sisse ja on pütud. Nüüd 
temlna hab'beneb hirmsaste, on üsna waggane 
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jfü kurw, ja lasseb ennast püda, ahhelasse kinni 
panna, ja rauad ümber suu panna, ja ilma kar-
tüsseta wõib nüüd ka üks laps tedda ärrawia. 
S e on wagga immelik nähha, kui se uhke ja sure-
linne lõukoer nenda ahhetas kinni pitkaminne in-
nimesse järrel käib. 

Lõukoera lihha süakse Awrika-maal ja temma 
nahhast teggewad Neegrid ennesele mantlid, ja 
wodi tekkisi, ja muido weel keiksuggused asjad. 
Enneinuiste ollid lõukoera nahhad keige wapra-
mate söa-meeste mantlid, mis nemmad au parrast 
kandsid,, ja need wannad Roma-linna rahwas 
pannidki loukoerad hobbosede assemel omma wank-
rede ette, ja sõitsid nendega. S e kulutud Roma-
linna mees, nimmega Markus Antonius, sõitis 
mittokõrd koggoni nelja tõukoeradega wälja. J a 
nende suurte koinmcdite sees tapsid need wannad 
Roma-linna rahwas paljo loukoeri. Neist kom-
meditest, kus innimessed suurte metsa-ellajattega 
piddid riidlema, tahhan minna teile üks teine kord 
ennam juttustada. * 

Ennemuiste on wist paljo ennam loukoeri ma-
ilma peäl olnud, kui nüüd. Kreka-maal, fl õhto-
Asia-maal, mis ka pissokenne Asia-ma nin^ietaU 
se, ollid kahhe tuhhande aasta eest lõukoer». paljo 
nähha; Armenia-ma olli neist t a i s : nüüd»'agga 
ei leita nende made seest mitte üks ainokenn^ lou-
koer ennam. J a Saksa-maalgi, mis ennemuiste 
paljo külmem olli kui nüüd, olli ka lõukoer^ 

Poinpejus laskis ükskord ühhe ellajatte-woitle-
misse sees — mis Roma, linnas, ,̂ ende linna-



- 69 -

rahwale luStiks sai petud — kuus sabba loukoeri 
üks teist wasto woitelda. Parrast Keisride al 
sai uisuggune hirmus lusti-piddu wagga tihti pe-
tud. Keiser Titus laskis ükskord ühheksa tuhhat. 
Keiser Trajan üksteistkümmend tuhhat metsa-ella-
jad üks teist arramurda, ja nende ellajatte al olli 
ikka se keige surem hulk loukoeri. Ellajatte wõit-
lemissed, kus sadda loukoeri sai arramurtud, ollid 
keige ennamiste iggal aastal. Agga tännase! päi-
wil olleks se kül raske, nisuggune hulk loukoeri 
kokko sada. Nenda Palastina-maal ennemuiste 
ellasid wagga paljo rahwast, ja keige ennam olli 
se ma rahwasaga täit, kui Israeli ülle kunnin-
gad wallitsesid, ja siis ollid ka wagga paljo loll-
koeri seal; nüüd on se ma- innimestest tühhi, 
ja loukoeri ei leita ka mitte ennam, wõi wägga 
arro. Ka Egiptusse - maal ei leita tännase! päi
wil ennam loukoeri. 

Kui paljo tõukoerad ennemuiste Kanaana-maal 
ollid, ütleb pühha-kirri meile mitmes kohhas; nen-
da: Nahumi ramatus 2 peat. 12 salm.: „Kus 
on loukoerte pessa, ja noorte tõukoerte paik, kus 
nemmad söwad? kus lõukoer, hirmus lõukoer käis, 
ja lõukoera kutsikas, et ükski neid ei pelletand." 
Laulo ramat 104, 21 . „Nored tõukoerad, keS 
möurgawad, et saaksid murda, ja et neminad otsi-
wad Jummala käest omma toidust." Keige ennä-
miste ollid loukoerad Libanoni mae peäl: Üllem 
Laul 4, 8 . : „Tulle minnoga, oh pruut! Libanoni 
peält, tulle minnoga Libanoni peält: wata seie 
Amana mae otsast, Seniri ja Ennoni otsast, ein-
ma loukoerte pessade seest, pardri-inetsaliste mäg-
gede peält." Betlehemma nõmme peäl: 1 S a -
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mueli ramat 17, 34.: „ I a Tawet ütles Saul i 
wasto: S o sullane olli karjane omma issa jures 
lämbus, ja uks lõukoer tulli karroga ja wiis ühhe 
lamba karjast ärra." — Agga nenda suur se 
hädda ei olnud, et ma-rahwas ei wõinud põllude 
peäle minna, hirmo eest et lõukoer nende kallale 
piddi tullema, se olli agga laiskade wabbandamise: 
1. Õppetusse sannad, 22, 13. : „Kes laisk, se üt, 
leb: Lõukoer on ulitsa peäl; mind tappetakse ärra 
turrude peäl." J a 26, 13 . : „Laist ütleb: noor 
lõukoer on tee peäl, lõukoer on turrude peäl." — 

Kuidas st ommetige peaks tullema, et nüüd 
lõukoera seäl ei leita? Minna ei tea sedda mitte. — 
Essite ei olle nisuggune seädus seäl, kes need met-
sa-ellajad tagga aiab, ja innimessi ei olle ka nen, 
da paljo, et wõiks arwata, et nemmad neid lou-
koeri surmawad, sest et Türgi made sees^ üht 
nenda wähhä on kui teist. J a se ei olle seäl ka 
mitte külmemaks jänud, sest et nüüd sellesamma 
aia peäl saab kuiwatud ja leigatud, kui kahhe ja 
nelja tuhhande aasta eest, mis hõlpsaste Mosesse 
ramatudest wadata on. S e wõib kül olla, et 
püssi lastmisft pärrast, need metsa - ellajad ennam 
ja ennam innimestest on kaugemale ärra läinud. 
Agga siiski minna ei ussu, et nemmad agga selle-
varrast üsna ärra on kaddunud. Minna tean 
agga sedda, et Issand Jummal need metsalissed 
sadab; — kuidas meie Esekieli ramatust loeme 
14, 15. : „Kui ma lasseksin kurjad metsalissed 
sedda maad labbikäia, et nemmad sedda innimes-
test paljaks tewad, et ta laggedaks saaks, nenda 
et ükski sealt ei wõiks läbbi käia nende metsaliste 
pärrast." J a Tcmnia wõib ka jälle nisuggused 
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läkkitada, kui Temma tahhab; kui meie loeme 
Ioannesse ilmutamisse ramatust 6, 8.: „ I a ma 
näggin, ja wata, üks tuhkur hobbone, ja selle 
nimmi, kes temma selgas istus, olli surm, ja 
pörgo-haud käis temmaga, ja neile anti melewald 
selle ma neljandama ossa ärratappa mõegaga ja 
näljaga ja akko surmaga, ja metsaliste läbbi, miS 
ma peäl." 

Ka Awrika-maal nüüd ei leita nenda paljo 
loukoeri kui ennemuiste. Kui Awrika-ma rahwas 
nüüd loukoeri ollewalt püüdwad, siis nemmad täp-
päwad neid ja söwad, wõi nemmad kingiwad neid 
Europaana suurte herradele, kes neid omma ella-
jätte-äiade sees peawad. Ja siis reisiwad ka, 
agga wägga arwa innimessed loukoeradega, ja 
teiste metsa-ellajattega umber ja näitawad neid 
rahha parrast, kui teie kül isse jubba teate. 

Üks tals lõukoer peab igga pääw kaksteistküin-
mend wõi wiisteistkümmend naela lihha sama, 
kui tahhetakse, et temma ellama jääb ja rahhul 
on. Igga pääw temma issiennesest kuus korda 
möurgab; agga kui perremees tedda kässib, siiS 
temma ka weel ennam möurgab wõi nurriseb. 
Omma sabba temma ei lasse mitte hea melega 
putuda, ja kes sedda siis pudutab, kui temma kurri 
on, ja temma perremees mitte liggidal nähha ei 
olle, se saab sabbaga mahhalödud, kui temma wõib, 
tükkideks karristud ja arrasödud. Maddlld ja tuld 
ei wõi lõukoer nahja. Keige ennamiste temma 
lähhäb öse sagi peäle wälja, ja peab sedda, sest et . 
temma mitte heaste ei wõi jooksta, ja ka mitte 
puu peäle üllesse ronnida, sure hüppamissega püüd-
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ma. Kui nüüd üks lammas, hobbone, härg wõi 
ahw sealt leppitust möda lähhäb, kus temma en-
nast on ärrapeitnud, ja kuus wõi kahheksa künatt 

'temmast-emal on, siis temma hüppab selle ellaja 
peäle, wõttab tedda omma essimeste käppadega 
kinni, kissub tedda lõhki ja sööb tedda nähha, 
karwa ja kõndidega tükkis ärra. 

Nüüd minna tahhan teile juttustada, kui su-
relinne ja tännolik lõukoer on. Ükskord olli Lon-
doni linnas üks wägga illus ja suur lõukoer rahha 
pärrast nähja. Kellel agga rahha ei olnud, wõis 
ka üks kas, wõi koer, wõi muido üks ellajakenne 
tua, siis temma wõis sedda lõukoera ka nähha. 
Nks pahha innimenne, kellel mitte rahha, ja mitte 
kassi egga koera ei olnud, agga ommetige sedda 
illusad lõukoera tahtis nähha, wõttis ulitsalt üks 
wägga illus puudli-koerakenne, ja wiskas lõukoera 
ette. Se waene pissokenne ellajas kõwwerdas 
ennast ja wärrises hirmsaste, jooksis häddalinne 
senna ja tenna, panni ennast mahha, pistis keel 
suust wälja, ja tõstis omma käppakenne üllesse, 
ja pällus nendawisi et lõukoer peaks temma peäle 
armo heitma. Surelinne lõukoer wõttis tedda 
ka warsti onuna warjo alla, ja ei teind temmale 
ühtegi kurja, ja temma jäi mõnne tunni pärrast 
temmaga ni sureks sõbraks, et ta ilma lemmata 
ühtegi ennam ei tahtnud süa. Se pissokenne 
puudli-kutsikas jooksis sure rõmoga lõukoera üm-
ber, ronnis temma peäle ja heitis ennast temma 
selja peäle maggama, ja ial omma ello sees tem-
ma ei läinud omma sure ja wäggewa sõbrast ärra, 
innimessed wõisid tedda kutsuda, ni paljo kui nem-
mad tahtsid, ja ette wiskaba, mis nemmad agga 
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ial tahtsid. Kui mollemad hakkasid soma, siis tah-
tis se pissokenne nar, koera wisi iärrele, keik üksi 
ommale 'wötta, temma panni omma kappakesse 
söma peale, nurrises ja haukus, ia hüppas mönni-
kord omina heateggia wasto naggo. Surelinne 
lõukoer, keige selle ülle mitte kurjaks ei janud, läks 
,'ggakord taggasi ja kulas omma pissokest sõbra. 
Kui lõukoer tahtis maggada, siis se pissokenne 
kelm tedda ei lasknud maggada, waid temina jook-
sis ja hüppas temma ümber, haukus temma peäle, 
kratsis temma pead, tõmbas tedda körwust, ja 
temma hammustas tedda koggoni mönnikord nat-
tukenne. Lõukoer olli waggane ja kannatas sedda 
keik. Kui nüüd, mönne aasta jarrele, puudl>>koe-
rakenne surri, oh! kuidas siis se lõukoer möur-
gas, ja kuidas temma hullas omma talli sees. 
Temma haisotas omma surnud söbrakest, ja pö-
ras tedda mittokord omma kappadega ümber, ja 
se naggi nenda wälja, et temma öige waagise tah-
'tis tedda üllesarratada ja ellawaks tehha, agga 
mis surnud olli, jäi surnuks. Nüüd temma 
hakkas weel kakskord hirmsaminne möurgama kui 
enne, tahtis peaaego omma talli lõhkuda, ei sonud 
egga jonud ühtegi, tõmbas omma surnud sõbra-
kest wasto rinda ja heitis ennast üsna kurwa 
melega mahha, ja wie pawa parrast surri se hal-
ledamelelinne lõukoer arra. — Innimessed näg-
gid, kui temma omma pea pissokesse sõbra kehha 
peale panni ja arrasurri. 

Paljo woib sest jutlustada, et lõukoer tanno-
lik on, agga need kaks juttud, ,n,s minna nüüd 
teile tahhan rakida, on keige ennam waart tah-
hele panna. 
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Üks laewa-mees, kes teistega — hommiko-
India-maal — ommast laewast male olli läkkitud, 
et nemmad piddid puid mahha raiuma — sest et 
seäl metsas kõiksuggused wärwi- ja muud puid lei-
da on — laks nattuke maad ommast seltsimees-
test ärra, metsa sisse — kui temma nenda üksi 
metsas ümber käis, näggi temma ühhe korraga 
ühte emmast lõukoera, kes otsekohhe temma peäle 
tulli. Temma kohkus hirmus, agga mis olli teh-
ja? ärrapõggeneda? — sellepeale temma ei toh, 
tind mõttelda, ja lõukoera wasto hakkada temma 
ka ei tohtinud; — temma andis omma waimo 
Jummala holeks, ja otas wärrisemisstga, mis 
nüüd peaks sündima. — Agga kuidas panni tem-
ma sedda immeks, kui emmane lõukoer ennast nen-
da kui üks koer melitamissega temma jallade ette 
mahha heitis, ühtepuhko ühhe pu peäle wahtis, • 

.ja nenda laewa-meest abbiks pällus. — Laewa-
mees wõttis sedda julgust ennesele temma järrele 
minna, ja näggi siis, et pu oksade peäl üks pa, 
wian istus, kelle kaes kaks lõukoera poiakest olli. 
S e olli hõlpsaste arwata, et se pawian need 
pöiad olli pessast warrastanud, kui emmane lou-
koer ärra olli läinud, et temma nendega omma 
nalja wõiks tehja. kaewa-mees hakkas warsti 
sedda puud, mis lnitte wägga paks ei olnud, mah-
ha raiuma. Lõukoer wahtis ni kaua terraste sil-
madega pawiani peäle, ja nenda kui se pu kuk-
kus, hüppas temma hirmsa möurgamissega pa, 
wiani peäle ja kärristas tedda tükkideks. Laewa-
mees agga seisis ja wärrises, nenda kui üks awa-
leht. Kui lõukoera emmane ommad pöiad üsna 
wiggata olli leidnud, neid olli haisotanud ja lakku-
nud, hüppas temma ueste waese laewa-mehhe 



peäle, sa lakkus temma käed ja melitas tedda. 
Kui wägga tännolik lõukoer temma abbi eest olli, 
näggi laewa-mees sest, et lõukoer ennast, nenda 
kui kassid mõnnikord tewad, laewa-mehhe ,'algade 
ümber üerus ja omma pea laewa-mehhe kä peä-
le panni. Kui temma sedda üks nattuke aega olli 
teinud, ja nenda wist hea abbi eest olli tännanud, 
wõttis temma ommad pöiad suhhu — nenda kui 
kassid tewad — ja läks ärra. Wär r i s emi s t a 
ja kahwatanud tulli st laewa-mees, kes nenda 
wagga ärra olli ehmatand, laewa peäle, ja se tu-
xii kaua, enne kui temma jälle nenda rahhul jai, 
et temma sedda keik wõis räkida, mis meie prae-
go olleme luggenud. 

Ühhe waese! Roma-linna mehhel, nimmega 
Androkulus, juhtus se õnnetus ollewad, et temmal 
ükS wägga walli ja kurri pärris-herra olli, kes 
tedda wagga waewas ja peksis, nenda et st waene 
Androkulus mitte ennam ei wõinud sedda ello kan-
natada ja ärrajooksis, sest et temma parrem Awrika 
tühja made sees nälga tahtis surra, kui ennast 
ommast Jummala kartmata pärris-herrast sur-
nuks t laita waewata ja pinata. Laewaga tem-
ma läks Roma-linnast ärra ja tulli — Jummala 
warjo al, ülle Made-wahhelisse-merre — Awrika 

• male. Kui temma, seäl tühja ma sees mõnned 
päwad olli ümberhulkunud, ja nälg, jänno ja st 
hirmus palla, mis seal maal on, olli kannatanud, 
siis temma hakkas õhkama ühhe külma kohha jar, 
rele, kus temma wõiks mahha istuda, ennast jah-
hutada ja puhkuda. Temma leidis üks süggaw 
kaljo-koop, laks sisse ja istus mahha. Nattuken-
ne aega temma olli seäl sees, siis tulli üks suur. 
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wanna lõukoer kolme jätta peäl te«nlna /ure ja 
tõstis stdda neljast jalga, mis hawatud, ja wer-
rine olli, üllesse, ja teggi Androkulussele halleda 
möurgamisftga teada, et st jalg lemmal wagga 
wallutas. Androkulus, surma hadda sees, pea-
aego surnud, wöttis ominale julgust, tõusis üllesse 
ja watas jarrele, mikspärrast siis st jalg nenda 
wagga werrine olli, — ja wata, oh! üks wagga 
suur pind olli loukoera jalla sees, ja sest olli jalg 
wagga maddaga tais ja hirmus paistetanud. An-
drokulus tõmbas pinda walja,, wautas mädda ha-
wast walja, ja teggi nenda heaste, kui temma 
wois stdda hawa puhtaks. Kui nüüd lõukoer 
wallo ennam ei tunnud, pcinni temma onuna hai-
get kappa oinma arsti kae peale ja jai inagga-
ma. Kui lõukoer üllesarkas, siis teggi temma 
keiksuggustd immelikkud kombed, ja tahtis nenda 
Androkulussele teäda anda, et ta temma jure 
peaks jama, ja loukoera korteriga ja lauaga 
heaks wotma. 

Egga Androkulus ommetige stdda ei teinud? — 

Jah, temma jäi ülle kolme aasta loukoera ju-
re ja ellaS rahhul ja hirmota, ja õppis nenda 
tundma, et wahhel kiskuja metsa - ellajatte jures 
parrem ellada on, kui ühhe innimesse jures, kelle 
süddame sees suur armolinne Iummal ei ella. — 
Lõukoer töi lemmale lihha ja jaggas truiste tem-
maga, ja ei janud mitte enne rahhul, kui temma 
wöera koht tais olli. — Need keige parremad 
lihha-tükkid töi lõukoer omma sagist iggakord kod-
do. — Innimenne, mille järrele ja õppi siin 
tundma, kui auwaärt üks tännolik südda on! — 
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A h ! kas meie kül mõtleme selle peäle, kui paljo 
head armolinne Loja meile igga pääw teeb, ja 
kuidas Temma meid on armastanud, et Temma 
isse omma ello meie eest ärraandis, ja ennast las-
kis waewata ja pinata, et meie agga wõiksime 
önsaks sada! — 

Kui agga Androkulussel se ellajatte ellaminne 
mitte ennam mele järrel ei olnud, ja tore lihha 
sömist olli ärratüddind, läks temma koba seest är-
ra, ku, lõukoer sagi peäle olli wäljaläinud. Kue 
wõi seitsme ku pärrast tulli Androkulus jälle 
Roma-linna liggidalt, sest et temma nüüd jubba 
ülle nelli aastad seält ärra olli, mõtles temma: 
et nüüd kül ükskif ennam selle peäle ei mõtle, et 
temma omma pärris-herra jurest ärra jooksnud. 
— Agga se ei olnud mitte nenda; kolme päwa 
pärrast, kui temma Roma-linna olli tulnud, wöt-
sid Rolna<llilna soldatid tedda kinni, pannid tedda 
ahhelasse ja wisid tedda omma hirmsa pärris-
herra jure. Pärris-herra mõistis warsti kohhut, 
ja ütles: „Androkulus saab mõnne päwa pärrast 
ellawalt kiskuja ellajatte ette wissatud!" — O h ! 
kas se ka nenda ikka sündis? — Jah , se sündis. 
— Temma sai selle keige surema ja keige hirm-
sama lõukoera ette wissatud. — Agga lõukoer ei 
teinud Androkulussele ühtegi pahha, waid temma 
stisiS, nenda kui temma piddi immeks pannema, 
et Androkulus temma ees on; ja kui lõukoer nat-
tukenne aega Androkulusse peäle olli walanud, 
läks temma tassalikkult temma jure, lippotas, 
rõõmsa melega, sabba, haisotas tedda ja lakkus 
temma käed ja jallad. Waene Androkulus, kes 
sure hirmo eest jubba pool surnud olli, ja ühtegi 
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ei näinud egga kuulnud, mis temma tiinber sün-
dis, walas omlnetige wimaks hirmsa lakku/a sil, 
mi, fa Wata! — se olli sesamma lõukoer, kellega 
temma ülle kolme aasta ühhes kopas ellanud. 
Androkulus laks warsti nenda tuttawa wisi \at* 
rele loukoeraga ümber, et Keiser Kaligula — kes 
selle aial Roma rigi ülle wallitses — fa keik need 
teised innimessed, kes sedda näggid, sedda wägga 
immeks pannid, ja mitte ei wõinud sest arro sada, 
kuidas se ommetige, tulli, et sesamma kulus, hir-
mus lõukoer, kes jubba nenda palio innimessi olli 
tükkideks karristanud, Androkulussele ühtegi ei 
teinud. 

Keiser Kaligula laskis silmapilk Androkulust 
omma ette tua, ja küssis lemmalt: „Tead sinna, 
mikspärrast se hirmus lõukoer (innule ühtegi ei 
te, ja kuidas sinna wõid temmaga nenda tutta
wal wisil ümberkäia?" Androkulus rakis nüüd 
keik Keisrile' sai andeks ja sai pealegi lõukoera 
ommale kingitud. — Nüüd kais Androkulus om-
ma loukoeraga, kellele temma üks pael olli kaela 
ümber pannud, möda linna, ja sai paljo rahha ja 
asjo kingitud. Sesamma tännolik lõukoer olli 
warsti selle järrele, kui Androkulus kopast ärra-
läks, pckud ja Roma-linna widud. 



Tiigre - metsalinne. 
„Kas Mõra-mees wõib omma nähha muta, ja 

pardri-metsalinne ommad tähhed? siis wõite ka 
teie head tthha, kes teie ollete õppinud kurja 
teggema." Ieremia 13, 23. 

„ I a hunt ellab ühhes tallega, ja pardri-,netsalinne 
maggab kitse-tallega, ja wassikas ja noor lou-
koer ja nuum-weis on ühheskous, ja pissoke 
poisike aiab neid." Iesaia n , 6. 

Tiigre-metsalisse nimme meie sellepärrast Püb-
li-Ramatust ei leia, sest et Hebrea-keles Tiigre-
metsalmne, Untsa-metsalinne, Leopardi- ja Pardri-
metsalinne ühhe nimme al seisawad — ja se nim
mi on N a m e r . — S e nimmi Namer on Znt* 
terus Hebrea-kelest saksa-kele Pardre nimmelisseks 
ümberpannud', ja saksa-keleft on ümberpandud 
Eestima - kele pardri - metsalinne. 

Minna agga tahhan teile siin selle lomisse 
öppetusse-ramato sees selletada, missuggune wahhe 
Tiigre-, Untsa-, Leopardi- ja Pardri-metsalisse 
wahhel on. ' 

Asia-ma Tiigre-metsalinne 
on paljo hirmsam ja julgem kui lõukoer, ja on se 
keige ussinam ja hirmsam neljajalgne ellajas ma-
ilma peäl. Sellepärrast on ka Tanieli ramatus 
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7, 6. luggeda: „Pärrast sedda näggin nunna, ja 
wata, üks teine olli utsego Pardri-metsalinne, ja 
temmal olli nelli linno-tiwad ommas selgas; ja 
sel ellaja! olli nelli Pead, ja wallitsust anti tem-
male." — S e tähhendab, et Aleksander, Mat-
sedonia-ma kunningas, wagga ussinaste Persia-
ma riki soa sees wõitis, — kolm sadda kolmkum-
mend kolm aastad enne Iesusse Kristusse ma-
ilma tullelnissest. 

Lõukoer on ommetige mõnnikord helde ja an-
nab armo, ja ei murra mitte lusti pärrast, waid 
agga hädda parrast, agga Tiger selle wasto mur-
rab keik kokko, innimessed ja lojussed, ja sedda 
ühtepuhko, olgo temlna nüüd naljas wõi mitte; ja 
kui temma näljane on, siis temina ei anna ka 
mitte armo omma emmaftle ja poegadele. Sest 
kui temma ommad pöiad arrcilnnrrab ja temma 
emmane tahhab wasto seista/siis tenima karristab 
tedda warsti ka tükkideks. — S e keige pallawain 
Asia-ma, ja keige ennamiste hommiko -India -ma 
on temma ellamisse koht. Temmal on kollased, 
walged ja musta-tribulissed karwad, on nattukenne 
penem ja pitkem kui lõukoer, agga mitte nenda 
kolge, temma jookseb wagga ussinaste ja hüppab 
wiis wõi kuus künart ühhe korraga kaugemale, ja 
temma ronnib ka pude peäle ja otsib seäl ahwisi 
ja lindusi. Linnude peält temma noppib essite 
sulled ärra ja siis temma neid sööb. — Temma 
on nenda rammokas. et ta üks ellaw hobbone wõi 
härg wõib suhhu wõtta ja sellega nenda ussinaste 
arrahüppada, nenda kui olleks temmal üks jännes 
suus. Temma lähhäb ka keige surema efewrnui 
kallale, \a kissub temma lotti ärra, hüppab temma 
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turja peale ja kissub lihha-tükkid temma kullest 
arra. Elewant heidab ennast nisugguse hädda 
sees selja peale, ja pigistab omma mõrtsukast om-
ma raskusse labbi surnuks, nenda peawad siis 
mõllemad arrasurrcma. — 

Tiigre^netsalmne saab kül talsiks tehtud, agga 
selle jures on wagga paljo waewa ja kannatust, 
enne kui se ni kaugele tulleb, et temma su woib 
lahti tehha, ja temma keelt, mis nenda punnane, 
kui werri on, woib katte wõtta. Agga mitte kog< 
goni temma ei lasse ennese peal ratsa sõita. Tem* 
ma kannab igga aasta, nenda kui lõukoer, kolm 
poega ilmale, ja jääb ka nenda wannaks kui lou-
koer. India-rahwas söwad temma lihha, ja 
prugiwad temma wägga kenna nahka keige sug-
gu asjade tarwis. suropa-maal prugitakse tem-
ma nahka hobbose tekkide tarwis. Need on agga 
wagga kallid, sest et nüüd mitte paljo Tiigre-met, 
salissi ei leita. 

Untsa - metsalinne, 
nimmetakse ka Amerika-ma Tiger, temma on nen, 
da suur, kui üks karjakoer, muido agga kehha lo-
dusse jarrele, ja sagi püüdmiöse wistde sees Asta-
ma Tiigriga ühhe sarnane. 

Hobbosed, koerad ja kassid nimmetakse ka, 
kui nendel nisuggused karwad ja plekkid on, kui 
T i i g r i l : T>''gri-hobbosed. Tiigri-koerad ja Ti igr i -
kassid. 

Tomisfe rpr. r«rn. 6 
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Leopardi - metsalinne, 
on Awrika-maal koddo ja paljo plssem, agga ka 
palja kennam kui Tiger, ja nendasamma hirmus 
kui Tiigre-metsalinne. Awrika-ma rahwas söwad 
temma lihha ja prugiwad temma nahka; agga 
nemmad katsuwad ennam tedda ellosalt katte sa-
da, et nemmad tedda Europa-rahwale wõiwad 
müa, wõi ärrawahhetada. Temma on üks wäg-
ga illus ellajas, kelle peäle ühtepuhko römoga 
wõib wadata. 

Pardri - metsalinne, 
on ka Awrika,maal koddo jo paljo surem, kui 
Leopardi-metsalinne, agga temma ei olle mitte nen-
da illus, sest et temma plekkid nähha peäl, pea 
neljanurgelised, pea ümmarkordsed ja muido weel 
mitme wisi järrel on. Hirmus on temma, kui om-
ma suur su lahti teeb ja möurgab; peaaego on 
temma möurgaminne weel hirmsam kui lõukoera 
möurgaminne. 

Keik need tiigre seltsi metsalissed kardawad hir-
mus tuld, sellepärrast tewad reisijad nende made 
sees ösi enneste laagride ümber tuld ja peawad 
nendawisi need ellajad ennesest ärra. S e on se 
tulline müür, kellest prohwet Sakaria 2. peat. 9. 
salm. rägib: „ I a minna tahhan temmale olla üks 
tulline müür ümberringi, ütleb Jehowa, ja tahhan 
temma au olla kest temma sees." 



— . , -

Nüüd tahhame kaera suggust räkida, ja täh-
hele panna, mis metsalisstd koera suggust hommiko-
ma sees ellawada 

Koera suggu teeb selle läbbi kassi suggust wah, 
het, et temmal tuggewamad nurga- wõi silma-
hambad on .— need sawad sellepärrast ka koera-
hambad nimmetud — /a nürrimad küned on, mis 
mitte sisse ja wälja ei lähhä, nenda kui kas wõib 
neid ligutada. 

Hommiko-maal ei sa koer mitte, nenda, kui meil 
maias petud, ja sellepärrast need hommiko-ma koe-
rad ei olle ka mitte nenda innimeste ümber, ja ka 
mitte nenda truid, kui meie koerad. Meie teame 
jo, kui wägga koer siin perremeest ja keik maia-
innimessi armastab, ja kuidas temma ikka maia-
innimestega ennast seltsib, ja nende eest omma ello-
ga seisab; ja sest temma meile ka wägga armas on. 
Agga hommiko-maal jooksewad need waesed koerad 
hopis näljatselt ulitsatte peäl ümber ja hulluwad 
nenda kui ulitsa-sandid, kes siis warsti nurriftwad, 
kui nemmad mitte kül ei sa. — Laulo-ramat 59, i s . 
„Nemmad tullewad õhto taggasi, ja haukuwad kui 
koerad, ja käiwad ümber linna. — Hulkogo neln-
mad roa pärrast, kui nemmad ei sa täis, siiö jä-
go nemmad nenda ülle 67' — 

Need koerad seäl maal söwad surnud ellajad, 
kui need ka jubba üsna haisewad; otsiwad pühkmed 
läbbi, ja kaewawad ka surno-kehhasi haudadest ül-
lesse, ja otsiwad nenda wisi omma hirmust nälga 
täita. Kui innimessed kohto polest sawad ärra-
hukkatud, siis wissatakse need surnud kehhad koerte 

6* 
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ette. Ieremia i s, 3. „ I a minna tahhan nende 
peäle panna nelja suggu nuhtlust, ütleb Jehowa: 
mooka, neid tapma, ja koerad, neid weddama, ja 
linnud, mis taewa al, ja lojuksed ma peäl, neid 
söma ja arrarikkuma." i. Kunningatte ram. 14, 
11. „Kes Iarobeamile surreb linna, se^da pea-
wad koerad arrasoma, ja kes waljale surreb, sed-
da peawad linnud, mis taewa al, ärrasöma, sest 
Jehowa on sedda räkinud." 1. Kunn. 2 1 , 23. 
„ I a Jehowa rakis. ka Iftbeli parrast ja ütleS: 
Koerad peawad Iftbeli arrasoma Israeli muri 
tagga." 

Kui wagga alwaks koerad wanna aia sees He-
brea rahwadest said petud, näitawad meile need 
wannad sannad, mis meie wanna seadusse Ramato 
seest leiame. Jobi ram. 30, 1. „Agga nüüd naer-
wad mind need, kes noremad mind, kelle issad min-
na pölgstn omma puddolojuste-koerte kõrwa panna." 
2. Samuel! ram. 3/ 8. „ I a Abneri wihha süttis 
põllema Isbosete kõnne pärrast ja ütles: Kas min-
na siis koera-pea ollen, kes Iuda rahwa parralt?" 
2. Samueli ram. 9, 8. „ I a temma kummardas 
ja ütles: Mis on sinno sullane, et sa olled waatnud 
ühhe surnu koera peäle, nenda kui minna ollen." 

Ka ue seadusse Ramato seeS sawad koerad 
alwaks petud. Issand Jesus nimmetab need 
koerad, kui temma meile tahhab näidata, inis 
rotzpud ja kurjad innimessed on. Mattelis 7, 6. 
„Arge andke sedda pühha koertele, ja ärge heitke 
ommad perlid siggade ette, et nemmad neid ärra 
ei fötka omma jalgega, ja ennast ümber ei pöra, 
ja teid ei kissu." 



Koera suggust on : Nebbane, Hunt, I a l a l 
wõi Kuld-hunt, ja Hiana-metsalinne. 

R e b b a n e 
on omma kawwalusse läbbi kulus, ja sellepärrast 
ütleb ka üks wanna sanna: Temma on nenda 
kawwal kui rebbane. 

Rebbase paks pea, temma pitk fa terrane nin, 
na, temma wiltud silmad, ja temma terrawad kür-
wad näitawad meile essiinenne silmapilk, fui tem
ma meie silmade aBö tulleb, et temma kiiria kaw
walust trn'6 on. Sellepärrast ütleb ka üks teine 
wanna sanna jälle: Temmal on omma kurri 
kawwalus kõrwade tagga. 

Issand Kristus nimmetab se Herodes Galilea-
maalt rebbane, (Luka 13,, 32.) kui Wariserid 
temmala ütlesid: „Minne wälja ja jõua siit ärra, 
sest Herodes tahhab sind tappa. Ja Jesus ütles 
neile: Minge ja üttelge selle rcbbasele: Wa ta , 
minna aian kurjad waimud wälia, ja teen terweks 
tänna ja homme, ja kolmandamal päwal tulleb 
mulle ots peäle." 

Estkiel nimmetab need walle-Prohwetid rebba-
sed: 13, 4. „Kui rebbased paljaks tehtud kohtade 
peäl, nenda on teie prohwetid, oh Is rae l !" — 

Rebbase heäl on nenda, kui nore koera hau-
kominne, ja on keige waljem, kui õige külm on. 
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Temma ellab kopade sees, mis rebbase ehhitus nim-
metakse, sest et temmal ikka kaks wõi nelli kambrid 
omma kopade sees on, kellel ikka kaks lvoi weel 
ennam auko on, kust temma wõib sisse ja wälja 
minna. Sest et rebbane mitte süggawam, kiu kolm 
ehk nelli jalga ma sisse ei kaewa, olli se üks kibbe 
pilkaminne, kui Tobias se Ammoni-ma mees ütles: 
(Nemia ram. 3, 35.) et rebbastd se allum müür 
Jerusalemma linna ümber piddid wõima alt öeneks 
kaewata. „ I a Tobias se 'Ammoni-mees olli tenv 
ma jures ja ütles: Peaks agga rebbane senna 
peäle minnema, mis nemmad üllesehhitawad, siis 
kissuks temma tukka nende kiwwi müri mahha. —" 
Kes siis sedda mitte ei mõista, et se ehhitaminne 
sant olli? Rebbane on wägga murrelik selle eest, 
et temma auko üllesse ei leita, ja lähhäb sellepär-
rast wiis wõi kuus wersta ommast pessast ärra, 
kui temma sagi peäle wälja lähhäb. Sellepärrast 
ütleb ka üks wanna sanna warrasta/a innimesest: 
Rebbane ei püa ial omma ehhitusfe peäl. — S e 
tähhändab nenda paljo, et üks kawwal Warras ial 
seal ei warrasta, kus temma koddo on, waid kau-
gemale lähhäb. Mis rebbane mitte wäggise ja 
rammoga ei wõi tehha, sedda temma teeb kawwa-
lussega; agga ni kawwal, kui temma ka qn, saab 
temma ommetige innimestest ja teiste ellajattest 
pütud ja surmatud. Temma ellab ülle keige ma* 
ilma põhja made sees, ma al kopade sees, ja sööb 
kanno ja tuisi, hanned ja pardid, ja muido weel 

'keiksuggu lindusi, mis temma agga wõib kätte sada, 
temma sööb ka jannesid ja orrawaid, munne ja 
juusto, pima ja wõid. Kui temma agga sest heast, 
ühtegi ei leia, siis temma on ka rahhul, kui tem-
ma rottisi ja hiresi, maddosi, sissalikkud ja kärnast 
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konda saab. — Agga temma on ka maias ja sööb 
wägga hea meiega messi, mis temma nenda hästi 
messilaste, kui ka srrilaste ja mets-messilaste kaest 
arrawöttab; ja temma ei holi sest ühtegi, kui need 
tedda ka wagga nöelawad; mis teeb ja kannatab 
üks maias mitte keik, kui temma agga üks hea 
su täis kätte saab! — 

Temma suine nahk on sandim ja alwem kui 
lemma talwne nahk; ja need kennad mustad reb, 
base nahhad, maksawad kolmkümmend ja nelli-
kümmend hobbe rubla; ja mönned innimessed ta* 
kiwad, et nisuggune must rebbast nahk, kui tem-
ma oige hea on, ka kuus sadda ja tuhhat höbbe 
rubla maksawad. Need mustad rebbased ella-
wad N o r r a - m a a l , Laplandi- ja Siber i - woi 
tühja-maal. 

Nüüd minna tahhan teile rakida, mis wisil 
rebbane wahki püab ja neid katte saab, ja en-
nast kirpudest puhhastab. Kui kirbud tedda wäg-
ga waewawad, ja temma neist ühhe korraga tah, 
hab lahti sada, siis temma wottab üks nattu-
kenne heina suhho ja lähhab siis taggasipiddi 
pitkamisfe ja tassaillukeste ikka süggawainast ja 
süggawamast we sisse, et kirbud aega sawad, ikka 
nattukenne awalt kaela peale, ja kaelast pea pea-
le, ja peast ninna peale, ja ninnast heinade peale 
ronnida. Kui kirbud nüüd keik heinade sisse on 
läinud, siis rebbane lasstb ennast ühhe korraga 
we alla, ja upputab nenda wisi keik kirbud kor-
raga arra. — Kas se põlle mitte kawwalus? — 

Kui temma wähki tahhab püda, siis temma 
pistab omma sabba, mis karwadest paks on, we 
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sisse, lvahhid hakkawad omma sorradega keik kin-
n i , mis nende liggi tulleb, ja ei lasse mitte en-
nam lahti, kui nemmad ka peaksid omma sörrad 
wõi ka omma ello kautama. Kui nüüd üks hulk 
wahki sabba kulles kinni rippliwad, siis temma 
lähhäb we seest wä l j a , ja sööb üks teise järrel 
ärra. 

Enne kui temma örrilastr ja messilaste kaest 
met katte saab, peab temma neid keik surmama; 
ja sedda temma teeb nenda wisi: Temma pistab 
omma ninna örrilaste wõi messilaste pessa sisse, 
ja jaab nenda kaua seisma, kui temma ninna öx* 
rilastega wõi inessilastega tais on ; siis temma 
lähhäb ussinaste ärra ja loob omma ninna ühhe 
kiwwi wõi pu wasto, ja süüb keik need örrilassed 
ja messilased ärra , mis nia peäle kukkuwat». 
Sedda temma teeb kolm, nelli wõi wiis korda, 
nenda kaua, kui pessa nendest tühhi on; siis tem-
ma hakkab, ilma häddata, keik messi pessaga tük, 
kis ärrasüma. 

Mõnnikord temma heidab ennast mahha ja 
sirrutab keik nelli jalga wälja, nenda kui surnud, 
ja peab hinge kinni. Kui nüüd üks kiskuja lind 
tulleb, kes arwab, et se üks surnud kehha on, ja 
temma külgest tahhab nokkida, siis rebbane püab 
tedda ja süüb tedda ärra. 

Nenda peab rebbane siis omma saki kawwa, 
lussega ja kannatusaga püüdma, sest et temma 
pissokenne ja rammota on, ja sellepärrast temma 
on omma kawwalusse läbbi hirmuS. 
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H u n t 
wõib agga omma saki nenda hästi kawwalusft-
ga kui wäggise puda, sest et temma paljo surem 
ja rammosam on, kui rebbane. Temma ei karda 
ka mitte suri ellajad ja innimessi, ja kui temma 
wagga näljane on, siis temma lähhäb ka inni-
meste kallale ja kissub lapsi, naesi ja mehhi tük-
kideks ja süüb neid ärra. — 

Hunt on nenda suur, kui üks lihhoniko koer, 
ja on ka peaaego temmaga ühhe sarnane. Tem-
ma ellab ülle keige ma-ilma, ja temma karwad 
on punnakad. Agga ka üsna walged ja üsna mus-
tad huntisi on mõnne made sees. Tenima kannab 
igga aasta nelli, ni kalia kui seitse poega ilmale, 
ja ellab kakskümmend ehk ka kakskümmend wiis 
aastad. Sest et hunt ilma täitmata lihha jar-
rel on, innimessi ja lojussi arramurrab, ja kog-
goni surnud hauast waljakratsib, on temmal, ja 

'sure öigussega, keige Europa-ma sees, ühcepuhko 
surm selia.tagga, sest et iggaüks, kes tedda mah-
ha lasseb wõi püab, krono polest üks pandud 
hind saab, tahhetakse et hundid hoopis ma-ilma 
peäle peaksid ärrakadduma. Britania-, Ir landi-
ja Saksa-maal ei olle ammo nutte hunti leida, 
et need maad kül ennemuiste neist wagga tais 
ollid; agga Norra-maal on weel wagga paljo 
huntisi, kes neid waesed, innimessed seal wagga 
waewawad. 

Päwa aego on hunt keige ennamiste pakso 
metsa sees ja istub seäl pakso põesade wahhel ; 
öse agga temma tulleb seält wä l ja , ja otsib, et 
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temma lambad, kitsed wõi siggo katte saab; — 
ja kui temmal neid kül on, siis temma ei te in-
nimestele ühtegi, waid temma pöggeneb weel 
nende eest ärra. — 

Temma hais on nenda terraw, et temma ial 
mitte, kui temma metsast wäl/atulleb, muido ühhe 
kohha peäle ei /ookse; temma teab iggakord, kui 
üks loom liggidal wõi kaugel on, kas lammas 
käib wõi seisab, ja nenda wisi temma tulleb siis 
ussinaste wõi pitkaminne omma saki püüdma. 

Kui hunt ühhe sure ellaja wasto mitte üksi 
wõimust ei sa, siis peab temma emmane tedda 
aitama. Kui agga härg, wõi karro-koer wõi 
muido üks suur ellajas on, kelle kallale hunt tah, 
hab minna, ja nendest üksi mitte wõimust ei sa, 
siis temma kutsub weel teised hundid kokko, ja 
siis lahhäwad nemmad keik selle ellaja kallale. 
O n need hundid sest ellajast wõimust sanud, siis 
lähhäb jälle igga üks oinma teed. — Kui hunt 
ühhe kitse ei wõi warsti kätte sada, siis temma 
heidab ennast ühhe põesa alla rohho sisse mah-
ha, ja otab ni kaua, kui se kits tulleb ja sest päe-
sast tahhab lehtä süa; on kits seäl, siis hunt 
wöttab tedda kinni ja murrab tedda ärra. Nen-
dawisi temma ka wassikad ja sallud püab. O n 
agga kits wõi lammas ühhes tallis kinni, siis 
tulleb hunt ja krabib üks auk läbbi talli seina ja 
toob ennesele se saki wälja. 

Kui hunt agga ühhe lamba-karja kallale tah-
hab minna, siis temma teeb sedda nendawisi: 
Emmane hunt lähhäb koera ette, ja ähwardab 



tedda karjast ärra, sest et temma koera eest jook, 
seb, ja koer temma jarrele. On nüüd koer kar, 
jast ärra, siis tulleb issane hunt ussinaste ja 
wiib üks lammas suus ärra, ja jookseb sellega 
nenda ussinaste, et karjane tedda katte ei sa, kui 
temma kül nenda julge on, hundi jarrele minna. 
Seä l , kus hundid ellawad, on simt karjane olla. 
Kül kaewatakse hundile aukosi, kül lastakse tem-
ma peäle ja alatakse ka koeri temma kallale, ag-
ga se on ommetige inönnikörd keik muido. Ja 
hea karjane peab kurwa melega sedda naggema, 
kuidas hunt oige temma silmade al lammast ärra-
wiib. Tullega woib hundid keige parremaste 
karjast emal hoida. Sellepärrast kannawad ka 
reisiad ja karjatsed nende made sees, kus paljo 
huntisi on, ikka taela ja kiwwi omma jures, et 
nemmad warsti, kui üks hunt nahha on, woi kui 
nemmad kulewad, et üks hullub, tuld ülles woi-
wab lüa. Kui agga siiski weel hunt nende peale 
tulleb, siis nemmad woiwad rõõmsad olla, kui 
temma ühhe lamma kallale lähhab ja innimest 
rahhule jattab. 

Mis teie sest arwate? Awrika-maal lahhab 
mönnikord hunt loukoeraga sagi peale walja. 
Üks reisia, kes omma reisidest paljo on kirjota-
nud, ütles: et temma mitto kord on kuulnud, kui 
hundid möurgawa loukoera kõrwas on hullunud; 
ja et nemmad kokko warrastamisse peale walja 
lähhäwad, on se reisia isse surma hirmoga tahhe-
le pannud. Sest, kui temma ükskord ühhe Neeg-
ri hone sees 6 maial olli, tullid, nattukesse aega 
parrast sedda, kui nemmad keik ennast ollid mag-
gama heitnud, üks hunt ja lõukoer äktitselt hone 
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peäle jookstes. Kui need hirmsad wõerad hone 
ette tullid, siis nemmad tousid püsti, ja hüppasid 
essimeste jalladega pu kattuse peäle, kus kallad 
kuiwamas ollid, ja wõtsid seal kallo mahha; ja 
kui nemmad sedda ollid teinud, siis nemmad läk-
sid üsna tassa jälle ärra. Kas need ei olnud 
mitte wisakad wargad? Selle reisia hirm turis 
se kord agga mõnned silma pilgud, sest et need 
wargad sel ösel mitte ennam taggasi ei tulnud. 

Huntide nahhadest tehhakse hobbose lekkid, ja 
muido weel keik suggused soiad rided. Nende lih, 
ha on sandi maoga, saab agga ommetige mõnnes 
kohhas, ma-ilmas sodud. Hundi hambad pan
nakse pitka pu warrede külge, ja kullaseppad, pildi-
teggiad ja ramatockokko^pokiad prugiwad neid silli-
tamisse tarwis. Ka höbbedaga sawad hundi-
hambad sisse kanditud, ja weikeste lastele kaela 
ümber seutud, sest, et nemmad siis, kui hakkawad 
hambad teggema, sedda suhhu wõiwad wõtta, ja 
hamba lihha seal külges wõiwad öeruda, ja nen-
da nende hambad siis ussinamine ja kergeminne 
wälja wõiwad tulla. 

Hirmsamad kui hundid, on agga need inni, 
messed, kes Issanda Icsusse jüngrid tahhawad 
olla, ja selle nimme al kõiksuggused põrased as
jad öppetawad, ja jüngrid omma liggi tõmba-
wad. Apostlide teud 20, 30. „Ka teie enneste 
seast sawad tõusma mehhed, kes põrased kõnned 
rägiwad, et nemmad wõiksid jüngrid ennese jär-

'rele haukutada."— Nisuggused tahhawad lam-
maste ridis, se tähhendab, nemmad näitawad ag-
ga nenda wälja, et need meie kalli Karjatse lam-
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bad on, kelle kani nemmad ommetige wagga hea 
melega tahhawad hukkata. Hoidke ennast nisug-
guste eest! ,— Matteus 7, 15 — 20. „Agga 
hoidke ennast walle prohwetide eest, kes teie jure 
tullewad lammaste ridis, agga ftestpiddi on nem-
mad kiskujad hundid. Nende wiljast peate teie 
neid tundma. Kas wina-marjo noppitakse kibbo, 
witsust, ehk wigi-marjo ohhakist?. Nenda igga 
hea pu kannab head wilja, agga pahha pu kan-
nab pahha wilja. Hea pu ei wõi pahha wilja 
kanda, egga pahha pu wõi head wilja kanda. 
Igga pu, mis head wilja ei kanna, raiutakse 
mahha, ja wissatakse tullesse. Sepärrast nende 
wiljast peate teie neid tundma." 

I a l a l 
wõi 

kuld - hunt 
on nenda suur kui rebbane, temmal on kollased-
punnakad karwad, ja temma ellab Awrika- ja 
hommiko-Asia-maal, sööb pissokesst ellajad, ja kui 
temma neid wõib katte sada, ka pissokesst lapsi, 
ja muido weel mitmesuggused asjo. S e on se 
ellajas, kellega Simson Wilistri rahwast nuhtles. 
Piible-ramatus meie loeme rebbane; agga.ye-
brea Piiblis on temma nimmi Schaghal — ja 
se tähhendab ni pal/o kui kuld-hunt — sellepär-
rast se ka minno mõtte järrele õigem on, se ella-
jas kuld-hunt nimmetada; ja omma kehha lo-
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dllsse ja eNamisse wisi jarrele temma on ka en-
nam hundiga kui rebbasega ühhe sarnane. J a -
kali jallaü. on kõrgemad kui rebbase /allad, ja 
temma pea ei õlle ka mitte nenda paks, kui reb-
base pea, temma ninna ka mitte nenda terraw, 
ja temma sabba ka mitte nenda karwane, kui 
rebbasel; temma ei õlle ka mitte nenda kawwal, 
ei ehhita ka mitte ennese pessa ma sisse, nenda 
kui rebbane, waid temma ellab sure seltsiga met-
sade ehk kõrbede sees; temma on ka hõlpsam pü, 
da, kui rebbane. — Kohtomoistjntte ramat: i s , 
4- „ 3 a Simson läks ja wöttis kolm sadda reb-
bast kinni, ja wöttis tormaksid ja panni sabba 
sabba wasto, ja panni ühhe törwakse kest kahhe 
sabba wahhele" n. t. s. Iakal sööb ka wägga 
hea melega innimesse lihha, ja lähhab nenda kui 
Hiana-hunt surno-haudasi'otsima — Laul Ö3, n . 
Tedda peab arraantama moöga kätte: rebbaste 
ossaks pearoad nemmad sama" — ja sedda ei te 
rebbane mitte. 

Iakal i hulluminne, mis wagga sant kuulda 
on, on nenda kui ühhe tiggeda lapse kissendamin-
ne, mis ikka: I i , i i ! karjub, ja selleparrast tedda 
nimmetakse ka Hebrea-kele I i j im . Iesaia 34, 14. 
„ I a metskassid tullewad I ide wasto, ja karrune 
tont hüab teise wasto, issigi Lilit wöttab seäl hin, 
gada ja leiab ennesele hingamisse asset." — I e -
remia ?o, 39: „Separrast ellawad seäl mets-
kassid Ii-metsalistega, ja seal ellawad surispea 
kulli pöiad; ja seal ei ellata ennam ei iggaweste, 
egga õlle asset pölwest pölweni." 

Need wannad murid, miS weel Palastina 
ärrarikkutud linnadest seisawad, on nüüd õige I i j i -



metsaliSte wõi kuld-huntide pessa; ja ühtepuhko 
on reisijad nende hullumist seäl kuulnud. J a 
nenda on siis ka jälle suur Jehowa sanna töeks 
läinud, miS.Te>nma omma^Prohweti Ieremia 
su läbbi on ütlenud: Ieremia nutto-laul s , »8. 
Sioni mäe pärrast, mis arrahäwwitud: „Rebba-
ftd kõndiwad seäl.'" 

Hiäna - metsalinne^ 
on ka üks neist keige hirmsamast ellajattest ma-
ilma peäl. Temma on paljo kurjem kui hunt, 
ja ei karda mitte Tiger- kassi ja Leopardi, ja hak-
kabki Lõukoera wasto; ja lähhäb ni hästi päwa 
kui öse saki peäl wälja. Temma sööb nori pu-
/uri, innimessi ja ellajaid; agga need keige mag-
gusamad su täied on temmal lamma ja innimesse 
lihha. Kui Hiäna -metsalinne ennast ükskord in-
nimesse ehk lamma lihhast on täis sönud, siis 
hoidko Jummal sedda maad, kus sees temma el-
lab, sest et temma siis ühhe. lühhikesse aia sees 
sured lamma-karjad ja hulk innimessi ärramurrab, 
ja mitte enne se murdminne mahha ei jätta, kui 
keik temma ümber seäl surnud on. Ka surnud 
innimesse kehhad temma wägga hea melega sööb; 
sellepärrast temma otsib surno-aiad ja kabbellid 
ülles, ja kratsib omma jalladega surnud hauadest 
wälja. Söade sees temma lähhäb ikka senna, 
kus innimessed wõitlewad, sest et innimessed, keS 
soas sawad ärratappetud, mitte ei maeta', kui nem-
mad ka ma sisse pannakse, ommetige mittq, paljo 
mulda nende peäle ei katteta. 
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Awrika- ja se soiem Asia-ma on temma ella-
misse paik. Teinma on nattukenne kõrgem km hunt, 
agga mitte nenda pitk' temma kõrwad on pitkad, 
ja rippuwad mahha• temma karwad on pruuikad 
kollased; temma ninna on nürri. Kaljo aukude 
ja ma al kopade sees temma ennast üllespeab, ja 
saab kahhekümne^ ni kaua kni kolinekümne aas-
laseks. Temma käib ikka mahharippuwa peaga, 
nenda kui üks kurjateggia, kes omma silmi ei toh, 
hi ülleslüa. Kui temma kõrwale wõi taggasi 
tahhab wadata, siis temma ennast keige kehhaga 
peab ümberpörama, nenda fui sigga, sest et tem-
ma kael wagga kange on. 

Nalgas wõib temma wägga kaua stiSta; ja 
nenda temma wõib ka wagga kalia hüppata, i l -
ma et temma ärrawässib. Ja sellepärrast on se 
ka wägga raske ja waewalinne tedda tagga aia-
da. Se on jubba olnud, et mõnnikord üks paar 
sadda tallopoega wemlade ja kiwwidega, ja paljo 
koeri ühhe ainsa Hiana on taggaaianud, ja om-
metige ei olle tedda katte sanud. Ja mõnnikord 
tahhawad ka jäägrid ja soldatid püssidega muido 
temma wasto wõitlema. , 

Hiäna-metsalisse lihha on wägga sandi mao-
ga, ja temma nahk ei kõlwa ka mitte paljo. 
Täisiks tedda ei wõi mitte koggoni tehja; kül. in-
nimessed on katsunud, tedda üsna norelt ülles-
kaswatada, kül nemmad on tedda peksnud, kül 
tedda melitanud, kül tedda lasknud nalgas seista, 
agga keik olli muido. Sellepärrast meie same ka 
wägga arro siin Europa-maal Hiana- metsalist 
nähha. 
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K a r r o . 
Karrud on kahhesuZZused: ma, karrud ja we-

karrud. Ma-karrud ellawad ikka ma peäl; we-
karrud wõi walged karrud ellawad jälle ennam 
we sees ja jäe peäl, kui ma peäl. Need on 
mollemad hopis isse modi ellajad, nenda heast 
omma kehha lodusse, kui ka omma ellamisse wisi 
järrel. 

Ma-karro on üks laist ja nurrikas ellajas, 
temma wannund karwad on mustad wõi punna, 
kad prunid, temma kappa tallad on laiad, ja sest, 
et karro keige talla peäl wõib seista, need teised 
immetajad ellajad agga warwade peäl wõiwad 
seista, nimmetakse karro: talla-käia. 

Karro sabba on lühhikenne; temma ronnib 
wägga hea melega pude peäle; ja süob met, ja 
pima, pöllo- ja pu-wilja ja keiksuggu pissokessi 
ellajad; ja lähhäb ka, kui tedda lüakse, wõi, kui 
temma saab kurjaks tehtud, innimeste peäle, ja 
kissub neid lõhki, wõid hawatab neid surmapeol; 
temma ellab kakskümmend wõi kakskümmend wiis 
aastad, ja kannab igga aasta kolu, wõi wiis 
poega ilmale. 

Preisi-, Pohla- ja Wenne-ma, ja keik Eu-
ropa-, Asia- ja Amerika-põhja-maad, on karro 
issa-maad. Ja ennemuiste ollid ka Palastina, 
Awrika, ja ka Saksa-maal wägga paljo karrosi. 
Wanna Roma-linna mehhed lassid omma kom-
medite tarwis Libia rigist — Awrika-maalt — 
karrud tua. Ja need wanna Saksa-ma rahwast 

t»misse ipp. l«m. 7 
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ollid ööd ja päwad karro nahhade peäl pitkali ja 
maggasid ja laistlesid nende peäl ; sellepärrast 
ööldakse ka sest aegust,'kui üks innimenne ühte-
puhko laiffleb: temma on karro nähha peäl pit< 
kali. 

Keige talwe karro maggab, sest et temmal siiS 
ühtegi ei olle, mis temma wõib süa. Karro pes« 
sa on keige ennamiste ikka pakso, kakskümmend 
wõi kollnkümmend künart kõrge pude peäl, agga 
mõnnikord on temma pessa ka pu /urede a l , ja 
pakso poesade sees. Et temma agga' kuiwas ja 
sojas wõib maggada, selle eest temma murretfeb 
wägga, temma teeb ennesele üks asse kuiwa leh-
hedest, ja samladest ja kattab omma pessa ülle-
walt aodega, samladega ja rohhoga nenda köw-
waste kinni, et wihm mitte koggoni temma peS-
sasse ei wõi saiada. 

Karro heäl on üks umne nurriseminne, ja üks 
jämme mammiseminne. Kui karro noor on, siis 
temma õppib tantsima ja trummi löma, ja muido 
weel keiksuggufed naljakad asjad.. Pohla rahwas 
püüdwad karro messiga, mis nemmad on winaga 
läbbi segganud. Kui se messi monned minnutid 
karro kehhas on, siis temma jääb uimaseks, ja 
wõib ilma häddata pütud ja kinni seutud sama. 

Mõnned karrud on nenda sured, kui pissokes-
ftd härjad; ja arro leitakse ka walged ma-kar-
rud. Karro lihha mekkib hea ja saab iggas koh-
tas södud, keige ennamiste agga on temma jalla > 
tallad, ja temma reied wägga head su täied; ja 
maiad innimessed maksawad wägga paljo rahha 
nende eest. 
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Need mustad karro-nahhad annawad head 
ja uhked sani tekkisi, grannaderi mütsist, puhwid, 
ja muido weel keiksuggused sojad ridid. 

Walge-karro wõi we-karro, on paljo surem 
kui ma-karro, ja mittokõrd nenda suur kui härg. 
Temmal on pitkad walged karwad, ja on ühhe 
karja-koeraga wagga ühhe sarnane. Temma el-
lamiSse koht on Kröönlandi-ma, Wahhe-mäggi 
ja suur Iae-merri, mis Wahhe-maggede naabres 
on. Temma sööb lindusi ja kallo, surnud ülgisi 
ja wolaskallo. Temma on kawwalam ja ussi-
nam, kui ma-karro, hüppab merresse, ja uiub, 
ja lähhäb we alla, ja hakkab wapraste innimeste 
wasto, ja hawab neid mittokõrd surma peäle. 

Need walged karrud hoidwad wägga kokko. 
Kui üks hädda sees on, tullewad teised warsti 
appi. Wanna karro ruttab noortele appi, ja no-
red wannale appi, ja mollemad lassewad ennast 
enneminne surnuks lüa, enne kui üks teist mah, 
ha jättab. Need wolaskalla-püüdjad tewad en-
nestle walge karro nahhast kassukad, ja Kröön-
landi-ma mehhed söwad ka temma lihha. 

Kui Israel i rahwas kunningatte al seisid, siis 
ollid weel paljo karrusi Palästina-maal. Amos 
?, 19. „ S e on otftgo, peaks mees lõukoera eest 
ärrapõggenema, ja karro tulleks temma peäle." — 
S e on wägga immeks panna, et need metsa-
ellajad nenda sammoti on Palästina-maalt ärra 
kaddunud, kui need rahwas, kelle pärris se ma 
olli. Kui minna ühte tantsi, karro nään, siiS 
minna pean iggakord kunninga Hiskia peäle möt-

7* 
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lema. Iesaia 37, 29. „Sepärrast et sinna 
minno wasto wlhhastad, ja sinno liigjulgus tou-
seb minno körwade ette, siis tahhan minna om-
ma õnge sinno ninnasst panna ja omma sulist 
sinno mokkade wahhel ja sind taggasi wia sedda 
teed, mis sinna õlled tulnud." 

Karro wihha, kui temma pöiad on arrawoe-
tud, on hirmus, ja on Iudi-rahwa al wanna 
sannaks jänud. Wata 2. Samueli ram. 17, 8. 
„ I a Usai ütles: Sinna tunned omma issa ja 
temma mehhed, et nemmad waggewad, ja nende 
südda wihha täis on, kui karro, kelle kaest pöiad 
waljal ärrawoetud; ja sinno issa on söddamees, 
ja ei jä mitte öftks rahwaga waljale." Oppetus-
st sannad 17, 12. „Tulgo karro, kes pöiast lahti 
sanud innimesse wasto, agga mitte halp omma 
meletuma wisiga." 

Teile on wist üks könne mele tulnud, kui teie 
karrust luggesite, mis ülleannetuma lastele mae-
nitsusseks on kirjotud. Os. 10, ?. „Peteli se 
Iummala maia olli kunninga Ierobeame al uh-
heks äbba-jummala maiaks jänud; ja soäl kus 
Iummala sanna saab ümberpöördud, seäl lähhä-
wad ka lapsed hukka." Kuidas meie loeme 2. 
Kunningatte ramatus 2, 23. „ I a Elisa se mees 
Iehowa mele järrele läks ülles Peteli, ja kui 
temma olli sedda teed üllesminnemas, siis tullid 
pissokessed poisid linnast walja, ja pilkasid tedda, 
ja ütlesid lemmale: Tulle ülles sinna paljas-Pea, 
tulle ülleS sinna paljas-Pea! Ja kui temma tag-
gasi watis ja neid näggi, siis wandus temma neid 
«rra Iehowa nimmel; ja kaks karro tullid met-
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sast wälja, ja kiskusid neist lõhki nelli kümmend 
ja kaks." Nenda wisi prukis Jehowa Jummal 
ka neid metsa, ellajad omma rahwast nuhhelda. 

M ä ä r . 
Määr on se keige hullem unne-kot keige new 

de teiste ellajatte hulkas. Temma maggab keige 
se pääw, ja pool ö, ja siis weel se keige talwe, 
ja nenda kokko ülle kolm werendit ennese ellust. 

Nemmad on üks selts karro suggust, kellega 
nemmad omma kehha lodusse ja ellamisse wisi 
järrele mitmes tükkis ühhe sarnatsed on. Määr 
on nenda suur, kui üks rebbane, wõi kui üks pis-> 
sokenne puudli-koer, temmal on pitkad paksud 
walged, punnased ja mustad karwad; rebbase pea 
ja koera mok, pissikessed lühhikessed jallad, agga 
temma sabba on wagga pissokenne; temma ellab 
Hommiko-Asia ja Europa-maal keige paksema met, 
sade sees kaks wõi wiis sülda süggawas ma al , 
ja sööb rottisi, hiresi, lindusi, pöl lo-wi l ja, keik 
suggu jurest ja pu-wi l ja; toob igga aasta kolm 
poega ilmale ja ellab keige ennamiste ühheksa 
aastad. 

Temma taggumiste jallade wahhel on üks 
raswa-kot, senna sisse temma panneb talwe, kui 
temma maggab omma ninna; wist temma siis 
seält omma raswast talwe ülle sööb. 
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Määr wõib talsiks teh/a, ja siis temma jook-
feb nenda kui kas maias ümber, ja püab hiresi 
ja rottisi. Agga innimessed ei te sedda mitte 
hea melega, sest et temma ka kanno ja Hannest, 
ja muido weel keik mis ellab, ja kellest temma 
wõimust saab, ärramurrab ja ärrasööb. 

' M ä r a lihha wõib süa; ja temma nahk, miS 
tuggew on, mitte wihma wõi marga läbbi ei las, 
se, ja wagga kaua wasto peab, prugitakse keik-
suggu asjade tarwis ; sest tehhakse: paunad, jaag-
ri-taskud, ja reist-kastid. Temma pitka karwadest. 
tehhakse maaldri-pinslid. 

Üks koer lühhikeste ja kowwera jalladega, 
kes sellepärrast ka maär-koer nimmetakse, on tem-
ma keige pahhem waenlane; sest et se koer mä, 
ra auka romab ja tedda wälja aiab ja surmatab, 
wõi keige wähhemast nenda kaua kinni peab, kui 
jäger tulleb ja mära mahha lasseb. Ka reb-
bane aiab mära august wälja ja ehhitab. ommale 
seäl sees pessa. 

Israel i rahwa koggodusse- telgi wäljaspoolne 
katte olli ka mära nahhadest. 2. Mos. 26 , 14. 
„ I a te selle telgile kattel punnakaist jära nahka-
dest, ja jälle üks katte mära nahkadest selle ül-
le." W a t a ka 2. Mos. 36, 19. ja 39, 34> — 
Koggodusse-telgil olli üks kolme korrane katte, kui-
daS meie loeme 2. Mosesse ramatust i, 13. 
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Hrmsad luggejad, kui need kallid päwad tui» 
lewad, kui ttk sest tööst puhkate, misga teie 
ennesele toidust ja riet omma kchhale murret-
sete, ja Jehowa Jummala tahtmisse järrele, 
kes Isse sedda, päwa on õnnistanud ja püh
hitsenud , Jummala - kotta lahhate ennesele 
hinge-leiba toma, siis wdtkc, kui teie kirrikust 
ollete koddo tulnud, wõi koddo omma pühha 
palwed ollete teinud, ka pärrast st ramatoken-
ne kätte, ja dppige seält seest tundma, kui 
wagga targaste Jehowa Jummal Ennast on 
omma Lomisft läbbi meile awwalikkuks tei-
nud. J a , kui meie keik, mis Jummal on lö
nud, hakkame öige tähhäle pannema, siis meie 
peame süddamest hüüdma: J a h , Jehowa 
Jummal , Sinna olled üksi se keige surem ja 
se keige wäggewam, sind kidab minno stdda 
iggaweste iggaweseks aiaUl 

Agga unnustagcm ka mitte, mis Ioannes 
meile ütleb: Algmisses olli se Sanna, ja se 
Sanna olli Jummala jures, ja ft Sanna 
olli Jummal. Sesamma olli algmisses I u m -
mala jures. Keik asjad on Temma läbbi teh' 
tud, ja ilma Temmala ep olle ühtegi tehtud, 
mis tehtud on. Ja st Sanna sai lihhaks, 
ja wöttis kui ühhes maias meie seas ellada — 
ja meie näggime Temma au, kui Issast aino-
sündinud Pöia au, täis armo ja töt. Tem-
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ma olli ma-ilmas ja ma-ilm on Temma läb-
bi tehtud, ja ma-ilm ei tunnud Tedda mitte. 
Temma tulli omma sisse, ja need ommaksid 
ci wötnud Tedda mitte wasto; agga ni mit-
to,, kui Tedda wasto wõtsid, neile andis 
Temma melewalda Jummala lapsiks sada/ 
kes Temma nimme sisse ustwad. 

J a h , meie tahhame ka, armsad luggcjad! 
Jummala lapsed olla, ja ikka ennam ja en-
nam õppiba tundma, et suur armolinne I u m -
mal Ennast meile on kaks korda awwalikkuks 
teinud, essite omma lomisse sees, ja st kallab 
meile auustamist ja immctcllemist süddamesse; 
teiseks et Jehowa Jummal innimesseks jäi , 
ja se kallis nimmi Jesus Kristus ommale 
andis, mis nenda paljo kui Onnisteggia tah-
hendab, ja se näitab meile, kui wagga Tcm-
ma meid on armastanud, ja kallab meile 
tänno ja armastust süddamesse. 

J a h , meie tahhame kcigest süddamest I u m -
mala lapsed olla, ja waljuste tunnistada, et 
Jesus Kristus meie iggawenne Jummal on, 
kelle läbbi keik asjad ma-ilma peäl on lodud, 
ja kelle läbbi meie önsaks same, kui meie ow' 
mad panud tunnistame, 'ja Temma armo peä-' 
le lodame. 

Ükskord tulleb Kristus weel, siis peawad 
Tedda keik näggema omma au sees, agga 
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nendel keik, kes mitte temma nimme slsst ep 
olle uskunud, on Temma siis üks walli kohto-
mõistja. Olge röömsad teie keik, kes sedda 

( päwa ei prügi mitte karta! 

Agga mis toob meile Kristusst koggodus» 
se onnis pdlli keigewiimscl aial? 

Körwed ja poudscd maad on röömsad, 
J a ndmme-ma on wagga römus, 
J a öitstb kui rosike. 

Nemmad peawad hästi öitsma 
J a wägga röömsad ollema 
Ka sure römo ja diskamissega; 
Libanon! au, 
Karmeli ja Saroni suur au 
On temmale antud; 
Nemmad sawad Jehowa au, 
Meie Jummala suurt au nähha. 

Kinnitage käed, mis lödwad on, 
J a tehke tuggewaks need pölwcd, 
M is kommistawad. 

Üttelge neile, kes on äkki melega: 
Kinnitage ennast, ärge kartke mitte; 
Wata , teie Jummal tulleb kätte maksma, 
Jummala tasfumisstga 
Tulleb temma, ja sadab teile abbi. 

Si i s peawad pimmedatte silmad 
Lahti sama, ja kuttide körwad lahti sama. 
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Si i s peab se, kes jalloto, hüppama tui hirw, 
J a keletuma keel rödmsaste laulma; 
Sest wessi keeb üllcs körbes, 
J a jöed laggeda ma seest. 

J a nömme-ma peab jarweks sama, 
J a kuiw - ma wee hallikaks ; 
Need waggad peawad maggama, 
Kus lendawa maddude ello-assc on, 
Rohhi peab sama pillirouks ja kdrkiaks. 

J a stäl peab ollema sild ja t e ; 
J a sedda peab pühhaks teeks hütama; 
Kes rop on, ei woi seal peal käia, 
Waid se on teiste heaks; 
Kes sedda teed käib, 
Se ei woi arraeksida, 
E i melctumadke. 

Seäl ei pea loukoera ollema, 
J a kiskuja metsalinne 
Ci pea mitte senna üllesminnema, 
Egga ftält leitama; 
Agga kes on lunnastud, 
Need käiwad stäl. 

J a I E H O W A lunnastud tullcwad taggasi, 
J a lahhawad S i o n i öiskamissega; 
J a iggawenne rööm on nende Pea peal: 
Nemmad sawad katte lusti ja römo, 
Agga kurbdus ja dhkaminne pdggenewad ärra. 

Iesaia 25. 
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öiskage Jehowale keige M a rahwas! 
Tenige Iehowat römoga, 
Tulge Temma ette rödmsa lautoga. 

öppige tundma, et Jehowa Jummal on. 
Temma on meid teinud, ja ei mitte meie issi, 
Ommaks rahwaks ja omma karja lämbuks. 

Tulge Ta warrawist sisse tannoga, 
Temma õuedest sisse kitussega; 
Tännagc Tedda, kiitke temma nimmi. 

Sest Jehowa on hea, 
Temma heldus kestab iggaweste, 
J a Temma tdssidus põlwest pölweni. 

Laul 110. 

E s s i m e s s e j a g g o 

O ts. 

> 



, 



— 109 

%u$$ata\a. 

u^t «lg. 

1. Ma-ilma kehha ja temma jäud . . 5. 

2. Europa«ma 7. 

3 . Asia-ma 4 .' 7. 

4. Awrika.ma 7. 

5. Amerika-ma 8. 

6. AuStralia-ma 8. 

7. Iäe:merri 9. 

8. Ma.ilma»merri g. 
9. öhto-merri 9. 

10. Made: wahhelinne.- merri 9. 

11. India«merri 9. 
12. Wenne.'ma.riie 10, 

13. Europa,Wenne.'ma . . . . . . 1 2 . 

14. Asia,Wennelma 16. 

15. Amerika-Wennelma 17. 



— 110 — 

kchhe külg. 

16. Lominne 18. 

17. Ellajattelriil 20. 

18. Taimede.- riik . 21. 

19. Kiwwide«riik 22. 

20. Inimelajad ellajad 23. 

21. Linnud 25. 

22. Külma werrega ellajad 26. 

23. $aü<to 26. 

24. Puddu.'ellajad . 2 6 . 

25. Ussid wõi pehme fehhadega ellajad . 27. 

26. Ahwid 30. 

27. Urangutang 39. 

28. Pawianid . 43. 

29. Määrkassid . . . . . . . . 44. 

30. Matid . . . . . . . . . 46. 

31. Nähtihired . . . . . . . . 49. 

32. Wampirid 50. 



- " I — 

kthhe,ül, 

33. Hiir 52. 

34. Asia-ma mut . 53. 

35. Hüppan, hiir . . . . . . . 54. 

36. Jännes „«*. . 55. 

37. Siil ja Sea.<siil . . . ' . . ; . 5S. 

38. Kiskujad ellajad 61. 

39. Lõukoer 61. 

40. Tiigre«metsalinne 79. 

41. Asia.' ma Tiigre-metsalinlie . . . 79. 

42. Untsa-metsalinne . 8 1 . 

43. Leopardi lmetsalinne 82. 

44. Pardrilmetsalinne ^ 82. 

45. Rebbane 85. 

46. Hunt . 89. 

47. Iakal. 93. 
48. Hiana-metsalinnc 95. 

49. Karro . 97. 

56. Määr 101. 



s 

i"5** 



Hi 

. ^rJsii 

WP9 


